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OBSERVAÇÕES GERAIS 


ç Dados absolutos e índices 
ae 


» 


"Os dados absolutos são colhidos em repartições oficiais ou em 
“instituições idôneas, sendo, por vezes, classificados ou grupados de ma- 

“ei iterene c” pr que coma ls pucaçãs engine As 
“frações são sempre omitidas, exceto para efeito dos cálculos e da apu- 
“ração dos índices. 

ce Todos os índices são calculados pela Secção de Estatística e Estu- 

* dos Econômicos do Banco do Brasil. Sempre que possivel, a base to- 

— mada é a riédia do ano de 1928. 


RR a 
e 


Produção primária 


De acôrdo com os padrões adotados pelo Serviço de Estudos Eco- 
- nômicos da Liga das Nações, os produtos são classificados de duas 
maneiras: 


1) segundo a origem, em produção agrícola (inclusive produtos 
de origem animal), produção florestal (indústria extrativa de 
produtos vegetais) e produção mineral; 

2) segundo o uso, em produtos alimentares, matérias primas e 
forragens. 


A produção mineral não compreende o ouro e os diamantes (que 
não são “produtos primários”), nem a energia hidro-elétrica (de que 

- fôram obtidos, ainda, dados suficientemente completos e seguros). O 

— milho é computado entre as forragens e não entre os produtos ali- 





da Epi florestal E go a mineral, 
refere aos produtos vegetais. 


+ 


Os ra são, “anos civis” e não * “anos : 


estatístico; 
Produtos alimentares: 


Culturas alimentares: arroz, aveia, centeio, cevada, rig úci 
tata, feijão e farinha de mandioca; Tás 
Alimentos de origem animal: leite, manteiga, quei jo, carnes e banha; 
Frutas de mesa: abacaxi, banana, laranja, limão e tangerina; DRI 
Outros produtos alimentares: — café cacau e erva-mate; 

— vinho e aguardente, 


Matérias primas: ] 

Téxteis: algodão em rama e lã; 

Matérias oleaginosas: algodão em caroço, côco,  Côco-belbassi, castanhas 
e cera de carnaúba; 

Combustíveis: carvão e alcool; 

Metais: ferro gusa, ferro laminado, manganês e aço; 

Minerais não metálicos: cimento, sal e carbonados; 

Outras matérias primas: fumo, borracha, madeiras, couros, peles e sebo. 


Forragens: 


Milho e alfafa. 


Comércio exterior 


E) 
N 


O volume físico da exportação é apurado pelos manifestos dos 
navios ou pelas guias de exportação. ES = Tobittae 
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| SE lr da porção to apud onimente em moe 
a estrangeiras, pelas indicações das faturas consulares, 

tando as importâncias em moeda nacional o resultado de conversões, 
que são feitas à taxa média mensal do curso do câmbio. 
e a Os valores da exportação são calculados originariamente em moe- 
g “da nacional, de acôrdo com os preços correntes nas diversas praças 
or 

































“ exportadoras. 

A — > Os valores da importação são c.i.f. Rio e os da exportação são f.0.b. x 
Z À Os valores em libras-ouro, tanto da exportação, como da importa- y 
F * ção, são obtidos pela conversão, ao câmbio médio de cada mês, das im- a 
Vê cias em moeda nacional. e 


Curso do câmbio 


A O curso do câmbio é calculado segundo as taxas médias diárias da 
— praça do Rio de Janeiro para a venda de saques à vista. > 
Até junho de 1934, o processo adotado para a apuração das mé- É 
* dias diárias apresentava defeitos de ordem técnica. Assim, as médias 
g anuais e mensais do período 1924/1934 (excetuadas as médias mensais 
de julho a dezembro de 1934) devem ser vistas sob reservas, embora 
exprimam corretamente a tendência geral do curso do câmbio dentro 
dos varios regimes cambiais que vigoraram naquele período. 
O controle integral do mercado de câmbio vigorou de outubro de 
1931 a agosto de 1934 (com algumas atenuações inapreciáveis desde 
maio de 1934); de setembro de 1934 a janeiro de 1935, a cobertura das 
importações passou a ser feita por 60 % no mercado oficial e por 40 % 
no mercado livre, ficando o monopólio de compra, em favor do Banco 8 
do Brasil, restringido a 155 francos-ouro por saca de café exportada; e 
de fevereiro de 1935 a dezembro de 1937, o monopólio do mercado oficial 
incidiu sôbre 35 % do valor das exportações, destinados a necessidades 
governamentais e aos acôrdos de descongelamento; e, de janeiro de 
1938 em diante, passou a vigorar um monopólio de compras de câmbio 
em favor do Banco do Brasil, como mandatário do Tesouro Nacional. 


Bolsas de títulos 


O cômputo estatístico foi organizado pela Secção de Estatístifa e 
— Estudos Econômicos do Banco do Brasil, à qual os dados absolutos são -. 
-* fornecidos diretamente por cada uma das bolsas que operam em tí- 











tulos no país: Rio de Janeiro, São Paulo, Porto Alegre undada em em. 
1931), Recife (fundada em 1932) e Vitória (fundada em 1933). 

dados constam de mapas que mencionam o movimento de pe og es-.. 
pécie por espécie. 


Fontes 


As fontes dos dados absolutos são as seguintes, salvo indicação ex- 
pressa em contrário: 





















a 

— população: Diretoria de Estatística Geral inata ga ia 
tiça) ; 

— imigração: Departamento Nacional de Povoamento (Ministé- 
rio do Trabalho, Indústria e Comércio); 

— produção primária: Diretoria de Estatística da Produção (Mi- 
nistério da Agricultura); 

— produção industrial do Estado de São Paulo: Diretoria de Es- 
tatística, Indústria e Comércio (Secretaria da Agricultura, 
Indústria e Comércio do Estado de São Paulo); 

— comércio exterior, movimento marítimo, comércio de cabota- 
gem, movimento bancário, custo da vida, depósitos nas Caixas 
Econômicas Federais, finanças da União e finanças dos Esta- 
dos e Municípios: Diretoria de Estatística Econômica e Finan- 
ceira do Tesouro Nacional (Ministério da Fazenda); 

— café: Departamento Nacional do Café (Ministério da Fazenda); 

— movimento das bolsas de títulos: Bolsas de Fundos Públicos 
do Rio de Janeiro, São Paulo, Porto Alegre, Recife e Vitória; 

— moeda em circulação: Caixa de Amortização (Ministério da 
Fazenda); 

— curso do câmbio: Câmara Sindical dos Corretores de Fundos 
Públicos do Distrito Federal. 
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GENERAL OBSERVATION 


E “Absolute figures and indexes 


mr Absolute figures are obtained from official departments or autho- 
ritative sources and are sometimes rearranged in classifications other 
“than those adopted in the original publications. Fractions are omitted, 
- except for purposes of arriving at indexes, general averages and sundry 
“calculations. 

Every index published in this bulletin has been got up and cal- 
“Sulated by the Department of Statistics and Economic Research of the 
- Banco do Brasil. Wherever possible, the basis of the indexes is the 

referring to the year 1928. 


ç Primary production 


— According to the standards adopted by the Bureau of Economic 
- Research of the League of Nations, products are classified as follows: 


1) according to origin: agricultural production (including 
products of animal origin), forest production (natural ve- 
getable products) and mineral production; 

2) according to the use put to: food-stuffs, raw material and 
fodder. 


Mineral production does not take in either gold and diamonds 
(which are not “primary products”) or electric power (for which suffi- 
ciently complete and reliable figures have not yet been obtained). In- 
dian corn is included in “fodder” and not in “food-stuffs”. 

It is obvious that the figures do not comprise all primary products, 
because there are no available statistics of the, production of eggs, 
herbs, different edible fruits used in domestic consumption and oth 
products. Notwithstanding, statistics of agricultural production are 
more complete and more perfect than those of forest production and 






























mineral production, pra where cultivated vegetable e products are. 
concerned. 
Periods are “calendar years” and not “agricultural years”. m ge- 
neral, the values represent sale prices. E 
The products comprised in the statistical computation are the 
following: : 


Food-stujis: | 


Alimentary cultures: rice, oats, rye, barley, wheat, sugar, potatoes, 
"* beans, mandioca flour; 
Foods of animal origin: milk, hutter, cheese, meat, lard; 
Edible fruits: pine-apples, bananas, oranges, lemons, tangerines; 
Other food-stuffs: — coffee, cocoa, Brazilian tea; 
— wine, spirit derived from sugar-cane; 
É] 
Raw materials: 


=“ 


Textiles: raw cotton, wool; 
Oil producing seeds: cotton seed, cocoa-nuts, babassu-nuts, Brazi- 
lian-nuts, carnahuba wax; 

Fuel: coal, alcohol; 

Metals: pig iron, sheet iron, manganese ore and steel; 

Non metallic minerals: cement, salt, carbons; 

Other raw materials: tobacco, rubber, timber and lumber, hides. 
and skins, tallow. 


Fodder: 


Indian corn, alfafa. 


Foreign trade 


Physical volume of exports is derived from the declarations con- 

tained in manifests of steamers or in bills of lading. 

Values of imports are originally made up in foreign monies, in 

accordance with consular invoices, and finally converted into milreis 

k on the basis of the monthly average exchange rate. 

Ja Values of exports are calculated primarily in milreis, according to 
“a the current prices at ports of export. 
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Exchange rates 


Exchange rates are calculated on basis of the Rio de Janeiro daily 


- averages of selling rates for sight drafts. 


Up to June 1934, the method applied to computing and ascer- 


“taining daily averages had technical inaccuracies. So, the yearly and 


- monthly averages for the period 1924/1934 (except the monthly ave- 


rages from July 1934 onward) must be regarded with certain reserve, 
although they may express accurately enough the general trend of ex- 
change fluctuations during the period the different exchange policies 


- had been in force. 





The complete and rigorous control of the exchange market was 
in force from October 1931 up to August 1934 (with some minor rela- 
xation from May 1934 onward); from September 1934 to January 1935, 
exchange cover for imports was changed to 60 % at official market 
rate and 40 % at free market rate, the buying monopoly of the Banco 
do Brasil having been restricted to 155 French gold francs per bag of 
coffee exported; from February 1935 to December 1937, the official 
market monopoly was only 35 % of the value of exports, set aside for 
public purposes (including the service for frozen credit agreements); 
and, from January 1938 onward, a monopoly of exchange purchases has 
been put in force in favour of the Banco do Brasil acting as a represen- 
tative of the National Treasury. 


Stock exchanges 


The statistical computation was got up by the Department of Sta- 
tistics and Economic Research of the Banco do Brasil to which absolute 
figures are communicated direct by every stock exchange operating in 
securities in Brazil: Rio de Janeiro, São Paulo, Porto Alegre (f 
in 1931), Recife (founded in 1932) and Vitória (founded in 19 
These absolute figures are mentioned in Sschedules aci the tur- 
nover of every kind of securities. 


ms ari of 
Enem Statistios mo Federal Mimistry Horda omestic ) 


nal Depadno for Settling Tmmigrants Dra Ministry 
of Labour, Industry and Trade); ; S 


- primary production: Diretoria de Pa SM da “Produção 
(Department: “Statistics of Production” fe; - Federal nccradi 
of e ER : ÉS cr Ene sd 


pras do 


tística, Indústria e Comércio bush Era Statistics, In 
try and Trade — Department of Ar Industry and 
Trade of the State of São Paulo); É Sa 
foreign trade, shipping movement, coasting trade, anking 


turnover, cost of living, deposits in Federal Saving-Ban' 
budgetary position of the Federal Government and pudgetary 


position of the States and Municipalities: Diretoria de. Esta- 
tística Econômica e Financeira do Tesouro Nacional (Depart. 
ment for Economic and Financial Statistics of National Trea-. 
sury — Federal Ministry of Finance); 8 


coffee: Departamento Nacional do Café retina Dep rt; nent. 
of Coffee — Federal Ministry of Finance); 5: + : 
stock exchange turnover: Stock Exchanges of Rio de Janeiro 
São Paulo, Recife, Porto Alegre and Vitória; : 

currency in circulation: Caixa de Amortização e Minis- 
try of Finance); a 
exchange rates: Câmara Sindical dos Corretores de Fundos 


Públicos do Distrito Federal (Brokers' Association of the Fe 
deral District). EE 
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- | BANCO DO. BRASIL 


EMPRÉSTIMOS, DEPÓSITOS E EMISSÃO EM CIRCULAÇÃO 


Loans and discounts, deposits and note circulation ja 


Saldos médios 
Average balances 


Milhares de contos de réis 
, In 1.000 “contos” of reis 


PerífoDos à Emissão 
Periods Empréstimos | menósitos É 
Loans and , 


discounts Deposits 


1937 (6 mêses) 
1938 (6 mêses)... 


1937 — Janeiro 
Fevereiro . 


X 


Saldos médios calculados sôbre saldos mensais (1928 a 1930), semansis (1981). ou. 


diários (1932 em diante). 


Averages basgd on monthly bvalances (1928/1930), mex balances 1931 
lances (from 1932 onward). ú é ) : ' ú z 


or dasty da 





útios; 
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(ec) loems ., 
: (e) loons to farmers, 


(1) 
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“contos” of reis 
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loans to States and M 
(dy loans to banks; 


SE SsssBsssigcs SSses 


a o = 
asgse 8% 
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(b 
E of, Coffe private individuals; (f) grand total 


(1) — Médias de saldos diários. 


of 


balances 


Z 
5 
& 
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Department 


dns 


to the National 
Averages based on daily balances. 


industrialists, 


Saldos 
Average 
(a) Loans to the National Treasury; 
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ÍNDICES MENSAIS. SALDO MÉDIO DE 
- Monthly indexes. 1928 average balance 
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31 de Dez. pena 


ERES PER FEFEEREETE = É 


Pes 
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Saldos em contos de réis 
Balances in “contos of reis 
Ebert 
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EMPRÉSTIMOS A ESTADOS E MUNICIPIOS 


Loans to State Governments and to Municipalíties 


31 de Dez. 


PE Dee Quad 





Vs 


Saldos médios em contos de reis 
Average dvalances in “contos” e ir 


Zonas econômicas e | 
unidades políticas 
Economic zones and 
vtates 


Zona “Norte” 
North zone 


Rio Grande do Norte : E 81 7.94 
Paraíba É a 15. 11.606 
* 34.984 

15.480 


Zona “Nordeste” 2 ) | 789 “B4.949 
North east gone ú 


2.936 
- 45.672 | 
8.222 | 


Zona “Leste” ... .€ ; .81 “56.831 
East zone Í 


DS > — 


24.947 83.030 82.296 25.933 

257.609 261.390 254.379 | 231.569 
São Paulo 86.600 140.639 204.209 | 190.906 
Paraná 6.099 6.049 3.699 | 4.153 EP aÇÃ 
Santa Catarina 8.815 3.554 3.369 3.730 ] = 104 
Rio Grande do Sul.. 22.990 35.765 44.871 33.970 * sam 


Zona “Sul” 401.562 480.429 542.825 490. 263 
South zone á 


41.091 
4 
10.878 


Zona “Centro” . ; ) : | sam 
Central zone , 


FLOR; io nt2/o o (017 531.309 674.495 74.975 
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BANCO DO BRASIL 


SUMÁRIO DAS EXIGIBILIDADES NO PAÍS 
Summary of domestic lHabilíties 


Saldos médios em milhares de contos de réis (1) 
Average balances in 1.000 “contos” of reis 
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BANCO DO BRASIL 


DEPÓSITOS 
Deposits 


Saldos médios em milhares de contos de réis (1) 
Average balances in 1.000 “contos” of reis 


1 x É Ro 
E me EE ER O ST 
Depósitos | Depósitos | Depósitos | Total dos | Depósitos 
de ss and do público,| depósitos a 
públicos | bancários à vista à vista prazo 


(a) (b) (c) (à) (e) 


1933. 

1934. 

1935. . Ê ny 
1936. . . 
987...» 2 


1937 (6 mêses) ... 
1938 (6 mêses) . .. 


1937—Janeiro ..... 
Fevereiro. . 
Março . .. 
DELES 2 ds: 
Maio. . o 
Junho .... 
Julho, . .. 
Agosto.. .. 
Setembro. . 
Outubro.. . 
Novembro. 
Dezembro. 


1938-—-Jamneiro .... 
Fevereiro. 
Março.. . a 
Abr: .. a 
Maio. .. 
Junho. . .. 
Julho ss. 
Agosto . . . 
Setembro. 
Outubro .. 
Novembro. a 
Dezembro. . 


(c) demand deposits made by the public; (d) total demand 
deposits; (?) grand total. 


(1) — Médias de saldos diários. 3 
Averages based on daily balances. 


(a) Deposits of Governments (Federal, Provincial and Local); | RR EA “imã 





INDICES MENSAIS (SALDO MÉDIO DE 1928 = 100) 
Monthly índezes (1928 average balance = 100) 





QD 


BANCO DO BRASIL 


COMPENSAÇÃO DE CHEQUES 
Cleared checks 


Valor — Value 


Quantidades 
(milhares) es 
Milhares de índices 

contos de réis é 

Quantities Indexes 

(in 1.000) In 1.000 

“contos” of reis 1928 =. 


Médias mensais: 
Monthly averages: 
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1987 (6 mêses)........ccccesesess 
1938 (6 mêses)...ccocorcrccracoõo 


Movimento mensal: 
Monthiy turnover: 


25» DO BO fá fá ju fel pot foi fat quê 
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88 SaBsisas 


1087 — Janeiro: “.scsauasio mais a ápice ralo 
NEVEreIno, ju siso o cm ela nbs ea cir 
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OUETNDO: OA Selaads pe ao Ei 
NOVEMBIO ais ansica so sina 
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qa 


1938 — Janeiro . 
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JUDO, À os sinis acto pato Re MS 
BOLEMBro às ds cao base nv E 
OUTUDIO * sudo srta e e a IR 
Novembro | Ses cantar ares 
DOZOMbro: Sean o ME ES 
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een nana junco esa nasa. 
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BANCO DO BRASIL 
ORDENS DE PAGAMENTO E COBRANÇAS (1) 
Payment orders and collections 


Valores 
Values 


Ordens de pagamento Cobranças 
Payment orders Collections 





Periods Milhares índices Milhares 
de contos de réis de contos de réis 
Indezes 
In 1.000 “contos” of reis| 1928 = 100 |In 1.000 “contos” of reis 





e... 117 
ee. ........ 115 
nn e. 

een anana ns .s 102 
CEEE 125 
e... ... 114 
ee... ... 181 


e... ...... 168 


EINE) é o ccsco ces 183 
(6 mêses)............ 200 


Movimento mensal: 
Monthly turnover: 


' 1987 — eee. 166 


nado quod ss 158 
cousdado dedo 191 
dera asso o 175 
“é 4a JUNDO .ecececersses 182 
> PR Julho ..ccccrersese 187 
edi Betembro .......... 188 
A RM pa o cdcesas 191 
pe Novembro ......... 171 
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nã Fevereiro .......... 180 
DE ud do e cepvach 204 
DO monpiscdodoo ve 219 
SO PRA 212 

Julho pndanespondoco ]pvorevccvccvecccoctnccncincoponanwon sds 
Agosto 


novtdcvi cine sp Peres piresannas 
UCL CCC cevUrvoravoscore jones. 
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(1) Ordens de pagamento expedidas sôbre praças do país e cobranças por conta Ge 
terceiros. 

Domestic payment orders and collecttons for account of customers. 
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BANCO DO BRASIL 


VALORES EM CUSTÓDIA 
Safe deposits 


Saldos em milhares de contos de réis 
Balances in 1.000 “contos” of reis 


Ouro em — Outros. 
depósito (1) valores 


Other than 
Gold im gold, in 
safekeeping sajfekeeping 


Saldos médios: 
Average balances: 
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Saldos em fim de: 
Balances at the end of: 
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Dezembro ... 
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o 
à 


pa BID AD ata pas DD pa ea ed qa 


1938 —. Janeiro 
PEVÓRDILO io nie ne eo ia 
MATO Sah sur EE 
Abril ... E 
Maio ..... 
Junho . 


8 É 


so 
Ro 


di is e RR RP PERO PETER PRE q = ARE 
Dezembro PRE Ee pe SP 


Corre sus co no cecolecasu comia so sanear a 


(1) Pertencente ao Tesouro Nacional. 
Property of National Treasury. 
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MOVIMENTO BANCÁRIO 
BANKING TURNOVER | 


EMPRÉSTIMOS 
LOANS AND DISCOUNTS 


Saldos em milhares de contos de réis 
Balances in 1.000 “contos” of reis: 


gg do 
anco do Bra- 
sil a poderesjDemais 
públicos e ao| emprés- 
Depart ea timos 
mento Nacional (b) (c) 

do Café - PRP 7. 

(a) 


Galdos em fins de ano: 
End-of-year balances: 


to 

FERN 
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Baldos em fins de trimes- 
tre: 
End-of-quarter balances: 


pa 
8488. 


1937 — Março 
Junho 


pa 
Sra 
BRNS O RIARSR 


Dezembro 


(a)Loans of the Banco do Brasil to Governments (Federal, Provincial and Local) and 
to the National Department of Coffee; (b) other loans; (c) total; (d) indezes of total 
(1928 = 100); (e) percentages of total on total deposits. 





aiii DR mn 


MOVIMENTO BANCÁRIO 
BANKING TURNOVER 


DEPÓSITOS 
DEPOSITS 


Saldos em milhares de contos de réis 
Balances in 1.000 “contos” ntos”: of reis 
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DO anda banks with the Banco do Brasil; (b) other depostts; (o) total; 
E (d) poa pc of total (1928 = 100). 





Saldos em fins de ano: 
End-of-year balances: 


1028) .r elo aigidia ru inn 0 0 o arg 8 6 DR 010 O a 
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Saldos em fins de trimestre: 
End-of-quarter balances: 


1936 — Março ..... 
JUDO soco. 
Setembro .. 
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MOVIMENTO BANCÁRIO 
BANKING TURNOVER 


EMPRÉSTIMOS NAS PRINCIPAIS UNIDADES POLITICAS 
LOANS AND DISCOUNTS MADE IN THE PRINCIPAL STATES 


Saldos em contos de réis 
Balances in “contos” of reis 
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Inclusive empréstimos feitos pelo Banco do Brasil a outros bancos. 
Inclusive of loans of the Banco do Brasil to commercial banks. 
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MOVIMENTO BANCÁRIO 
BANKING TURNOVER 


DEPÓSITOS NAS PRINCIPAIS UNIDADES POLÍTICAS 
DEPOSITS HELD IN THE PRINCIPAL STATES 


Saldos em contos de réis 
Balances in “contos” of reis 


Isle tai 
Distrito 
Bão Paulo Federal 


81 de Dezembro: 


1.650.076 
2.057.102 
1.827.655 
1.928.141 
2.223.942 
1.891.760 
2.566.923 
2.985.961 
8.009.926 
2.782.955 


escocesa canon socasos 
encore nccoenne ans. 
ccceccnsecosoneuesecoes 
evccosornoncecennnencas 
evceoccosccnnocesesaesa 
eccecoccenencosucosnans 
ocencevenonsescnccsaeso 
ccenseconncecocaseseces 


cecconasoncrocesuecsecse 


81 de Dezembro: 


Cocos secs o seca c nadas. 181.759 872.727 
cocconcorneso censo oanao|": 166.250 403.144 
ressonos cce no. asa os 060 171.732 896.607 
socorros srs o cosas 0000 177.671 420.944 
socscs nose sons cena o nos. 216.067 493.115 
socponorsnennc Bana casas 236.754 883.998 
ERREI CA 294.413 587.292 
cocos s sono s soca canas vhdo 272.881 603.929 
comceso senso caca co asba 256.101 726.596 
e suas sa so Ben hpolanalono! 272.644 822.152 8.812.303 


(EEE SS OO E OST E SEEN VI SI gp IT SR SS ST 


Inclusive depósitos bancários no Banco do Brasil. 
Inclusive of deposits of commercial banks with the Banco do Brasil. 





AT 


MOVIMENTO BANCÁRIO 
BANK MOVEMENT 


BALDOS DE EMPRÉSTIMOS E DEPÓSITOS 
Balances of loans and discounts, and deposits 


“ANDICES TRIMESTRAIS. SALDO EM 31 DE DEZEMBRO DE 
- Quarterly indezes. Balance on December Jist. 1928 = 
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DEPÓSITOS NAS CAIXAS ECONÔMICAS FEDERAIS 
DEPOSITS IN FEDERAL SAVING-BANKS 


SALDOS NO FIM DE CADA ANO (MILHARES DE CONTOS DE RÉIS) 
Balances at the end of each year (1.000 “contos” of reis) 


A). — 'Todas as caixas 
Au Saving-Banks 


Autônomas 
* Self-governed Não autônomas 
Under direct super- 
a of the 
Rio de São Federal Government 
Janeiro Paulo Outras Total 1 


466 


446 
492 


908 


||BSASBAES 


B). — Caixas autônomas, excetuadas as do Rio de Janeiro e de São Paulo 
Self-governed Saving-Banks, those of Rio de Janeiro and São Paulo excepted 


Rio Grande 
do Sul Pernambuco poe Gerais 
| 1 
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CARTEIRA DE REDESCONTOS 
REDISCOUNT DEPARTMENT 


SALDOS MÉDIOS, EM MILHARES DE CONTOS DE REIS 
Average balances, in 1.000 “contos” of reis 


Fundos devidos ao 
Tesouro Nacional 
Amougts due to the 
National Treasury 
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Médias de saldos semanais. 
Averages based on weekly balances. 





MOVIMENTO DAS BOLSAS DE TÍTULOS 
STOCK EXCHANGE MOVEMENT 


VALOR DOS TÍTULOS NEGOCIADOS 
Value of marketed securities 


Em contos de réis 
In “contos” of reis 


RENDA FIXA 
Fixed interest securities 


| 
Públicos Privados 
Government | Private Total 


[1222 T"[[JJ.JJg MãMãMéãÃe 
AR, Vil tal 

Médias mensais: E | 

Monthly averages: 


ennceceeu 


(5 mêses)....... 
(5 mêses) ....... 


Dados mensais: 
Monthly figures: 


1937—Janeiro 
Fevereiro 


Novembro 
Dezembro 


1938-Janeiro 
Fevereiro ..... 


Outubro 
Novembro ... 
Dezembro 
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MOVIMENTO DAS BOLSAS DE TÍTULOS 
STOCK EXCHANGE MOVEMENT 
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even nes. 


......... e." 


anne. 


“(5 mêses).... 
(5 mêses).... 


as 


Hu 


VALOR DOS 


TÍTULOS PÚBLICOS 
Value of marketed public debt bonds 


Em contos de réis 
In “contos” of reis 


Títulos federais 
Federal bonds 


Títulos estadoais 
State bonds 


bla mun rar imp rg 
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1929 
1930 
19381 
1932 
1933 
1934 


MOVIMENTO DAS BOLSAS DE Ea AD 
STOCK EXCHANGE MOVEMENT 


ÍNDICES DO VALOR DOS TÍTULOS NEGOCIADOS . 
Indexes of value of marketed securities 


Média mensal de 1929 = 100 
1929 monthly average = 100 


RENDA FIXA 
Fixed interest securíties 


PEríoDOS 

Periods ; 

Públicos Privados 
Government | Private 


1935 ... 


1936 
“1937 


1937 
19388 


(5 mêses)...... 


1937 — Janeiro 


Fevereiro .. 


Setembro . 
Outubro 
Novembro ... 
Dezembro 


1938 — Janeiro 


Fevereiro . 


Setembro ... 
Outubro 
Novembro .... 
Dezembro 
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MOVIMENTO DAS BOLSAS DE TÍTULOS 
STOCK EXCHANGE MOVEMENT 


ÍNDICES DO VALOR DOS TITULOS PÚBLICOS NEGOCIADOS 
Indexes of value miarketed public debt bonds 


Média mensal de 1929 = 100 
1929 monthly average = 
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E qiadasese vo» 
DERRETE 
encena 


neces 


140 
480 
520 
531 
623 
6c9 
009 
853 
852 
686 
662 
779 
«178 
876 
765 
066 
882 


ta o 
g828s 





Janeiro 


Médias mensais: 
Monthly averages: 


1929 . , En 
1980 . - o a 
1981. 

1982 

1933 

1934 

1935 

1936 . 

1937 . 


1937 (5 mêses). . 
1938 (5 mêses). . 


Dados mensais: 
Monthly figures: 


1937 — Jameiro .. 
Fevereiro. 


Novembro. .. k E 
Dezembro. 


Janeiro. 
Fevereiro. 


Setembro. - 
Outubro . 
Novembro. 
Dezembro. . 


Em contos de réis rop 
In “contos” of reis . EE E 


Eras Tl TF 


[eênl]aolloR. 


ejroncncoccejcooconanss 


ceu sa 


60.734 
60.304 


42.967 
57.266 
67.458 


"55.693 
48.584 


uses sas 
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MOEDA EM CIRCULAÇÃO 
CURRENCY IN CIRCULATION 


VALORES NO ÚLTIMO DIA DE CADA ANO OU MES 
Values at the end of each year or month 


Ds 


Milhares de contos de réis 
In 1.000 “contos” of reis 


DaTAs E TA ERES TES ROD OM 
Dates Tesouro Na- * Indezes of total 
cional (1) Banco do Brasil “Total E 
National Treasury 
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— Os dados da coluna “Tesouro Nacional” representam o total da 
sabilidade do Govêrno pena (notas do Tesouro, da Caixa 


D— Existência em 31 de dezembro de 1928 = 100. 
Value on December 31st. 1928 = 100. 
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CURSO DO CÂMBIO DA LIBRA, DO DOLAR E DO FRANCO FRANCÊS 
EXCHANGE RATES ON LONDON, NEW YORK AND PARIS 


MÉDIAS DE COTAÇÕES DIÁRIAS 
Averages based on daily quotations 


Em réis por unidade de moeda estrangeira 
In réis per unit of foreign currency 
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LIBRA DOLAR FRANCO 
On London On New York on Paris 
Períonos 
Periods Mercado Mercado Mercado Mercado Mercado Mercado 
livre oficial livre oficial livre oficial . 
Free Official Free Official Free Official 
market market market market market market 
We hi pa] 
SOB: oi 6, o pis 40.740 — 8.360 — 820 pa 
1020, vt. ros 41.000 — 8.470 — 830 Ná 
1080; 46 di um 44.540 — 9.230 — 860 ENA, 
1931. . ARES 65.710 58.070 13.660 16.020 530 830 
1932. to — 49.400 — 14.140 eme 570 
1938. Tio No — 58.760 — 12.690 me 840 
1984. . cio o 74.250 59.690 14.840 11.830 980 "7 
HONG ne po hi 85.090 57.930 17.360 11.790 1.140 | 760 
1986. . . . 86.020 57.570 17.310 11.620 1.060 "oo 
1937. EUA 79.430 56.800 16.070 11.870 650 480 
1937 (7 mêses) q7.870 56.760 15.840 11.380 700 500 
1938 (7 mêses) — 87.670 — 17.580 — 530 
1987: y 
; 
Janeiro . . .. 80.510 56.880 16.430 11.360 Tio B30 
Fevereiro. . . . 79.780 55.880 16.420 11.360 “60 520 | 
Março. . « ... 79.680 57.190 16.320 11.450 T5O 520 ! 
Po yo E 78.460 57.470 15.900 11.370 700 520 
Maio . cv. 76.580 56.310 15.510 11.350 j 700 500 q 
JUNHO. o» 75.100 56.880 15.210 11.350 e70 500 
Julho. . . «+ 74.990 56.740 15.090 11.450 bTO 480 
Agosto . . . 75.100 56.980 15.080 11.350 570 420 
Setembro . . - 75.710 56.760 15.800 11.350 550 480 
Outubro. . . . 83.270 56.790 16.800 11.350 560 s8o 
Novembro: . 86.490 57.200 17.230 11.350 580 asso 
Dezembro . . . 87.470 56.550 17.510 11.350 590 ins 
1938: 
Janeiro . . .. Et 87.800 — 17.550 — 590 
Fevereiro. . . . ms 88.280 — 17.580 — 580 
Março. o o 87.860 — 17.520 daiad 550 
Wc à DO — 87.700 — 17.600 — 55O 
MGÃO > Stetaila — 87.650 -—— 17.600 — 500 
JUBhO. o sela — 87.410 — 17.600 — 490 
Julho. q — 87.030 — 17.600 — ago | 
Agosto. . .. exsineveado do a pioawio en aleo [AN lioinio Ei hm O aÃ (mn LR NR E 
Setembro . . as esquinas 06 os Sia e 0 ao ma MR RR Pp me PÇA O ANO AR 
Outubro, » iria o ati mito a fi ey Mp TS caloiro asd ms inicio or a o a e AR RD ES UU 
Novembro. . .l........ EO PCR RO Dia o via aja DARE O polo tao o a A TE NRO RR RT 
Dezembro . . .|......... Aa (PRM NRERR PAIS O] A RAS EE males o Biba vio at 6 o di LI A 
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Argentine |Netherlands 


Argentina 


EXCHANGE RATES 


CURSO DO CAMBIO (1) 
MÉDIAS DE COTAÇÕES DIÁRIAS 
Averages based on daily quotations 


Em réis por unidade de moeda 
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sgsss:: 
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diante 


Mercado livre até dezembro de 1937 e mercado oficial de janeiro de 1938 em 
“Pree market” until December 1937 and * 
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CURSO DO CÂMBIO (1) 
EXCHANGE RATES 


MÉDIAS DE COTAÇÕES DIÁRIAS 
Averages based on daily quotations 


Em réis por unidade de moeda estrangeira 
In reis per unit of foreign currency 


Uruguai Suécia Portugal Dinamarca Japão 
Uruguay Sweden Portugal Denmark 


or om 
ta dou 
s8 8838 


1937 (7 mêses) 
1938 (7 mêses) 
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Abril. 
Maio. .. 
Junho. . 
Julho. . 
Agosto. . 
Setembro. 
Outubro . . 
Novembro. . 
Dezembro. 


585585 
sB855 


8 
B 


58 
SÊ 
[ee] 


pa 
» 
[e] 


9. 
8. 
8. 
8. 
8. 
8. 
8. 
8. 
8. 
D. 
9. 
9. 


HP pp» po CO CO CO 9 Go 
HP 9 Go Co CO Co Co Go co co co co 


Ee) 
S 8 
emp pa ja 


1938: e 
5.130 
5.160 
5.150 
5.180 
5.160 
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Janeiro. .. . . 830 
Fevereiro. .. : . 830 
MBTÇO si . . 830 
PA ia AA à . 820 
BIRÃO a A . 810 
Junho, . +, . A 810 5.200 

METRO, ; ns sro 5.100 

Agosto. . j ; A a o DA 

Setembro; eai sis ja ciajortlo talos era pod iate rbd ro ro o ir PPP CR 
Outubro . ... - tio do dé Ds fe RAD Eca 1 AA Le O PAS E 
NOVEDLDRO, ol atira a gesto o ai) a UN EPA O SIE RR RIPDRo  SE er 2, PIO PR EA E 
DELETADO, Si So ota go im SIS E a NADO DAN UP NT so ploaa sa v ams 04» [ua piano « 01] vila dio cjnja is pia 
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ES SEDAS CORA DAS DECIDE O OIE AO TT TT 
(1) pires até dezembro de 1937 e mercado oficial de janeiro de 1938 em 


“Free be until December 1937 and “official market” from January 1938 
onward. E 
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Ra A 
* PERCENTAGENS DA DEPRECIAÇÃO DO MIL RÉIS EM RELAÇÃO 
ão A SUA PARIDADE-OURO 
* PERCENTAGES OF DEPRECIATION OF THE MILREIS INCURRED ON BASIS 
OF GOLD PARITY 


Fo PARIDADE-OURO: — U. 8. 11,96 ANTIGOS CENTS-OURO POR MIL REIS A 
Gold parity: — U. S. 11,96 old gold cents per milreis 


aviquinod Une qiovonoctavoscncosuuos 


Dodo ancas Db apada no oqerocussmonado 







', 
1937 — Janeiro . ........ ETREO e Gua 23 doc Sio AR e 69,7 56,2 
ANO 0 aii O con cannos ca cus ns ovo 69,7 56.2 
MERRÕO! Sao cocenesDecesencocronerecess 69,5 56.5 
ESA ERP TE DPI 68,6 56,1 
x DM O nvncnt Decacdccsntrs rosada cus 67,9 56,1 
AM RAS SM do eutrnscesir secs erssõe 67,2 56.0 
M RES ACE do Se cm gd ds e dra mé a vos 67,0 56.6 
+ Dye qua =p ut rasgo canenseceasas 67,0 56.2 
a» RO sans ros snress codec ovencios 674 56,1 
; MRS cecesessocreeeceserseserero 704 56,2 
vir. ME o sms evo cosmas icoacotoa 3 56.4 
e. ratio À ops adeus nbena tunados 7 | 56.3 
É e | 7 
, — 71,9 
k — l 7,7 
a — 7,8 
us — 71,8 
End — 71,8 
| 
| 
k o 
:, 
! 
va 
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CURSO DO CAMBIO DO MIL RÉIS | 
EXCHANGE RATES OF MILREIS 


DEPRECIAÇÃO, EM PERCENTAGENS, EM RELAÇÃO A PARID JADE-OURO 
Percentage of depreciation incurred on basis of gold parity 


” 


PARIDADE-OURO: U. S. 11,96 ANTIGOS CENTS-OURO POR MIL RÉIS 
Gold-parity: U. S. 11,96 old gold cents per milreis 





as Mg ds 


CUSTO DA VIDA NO RIO DE JANEIRO 
COST OF LIVING IN RIO DE JANEIRO 


ORÇAMENTO MENSAL 
Monthly budget 


Em mil réis 
In milreis 


Combus- 
tivel Criados | Vestuário | Diversos 


e luz (d) (e) (1) 
(c) 
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(a) House rent; (b) food-stuffs; (c) fuel and lighting; (4) domesticos; (e) clothing; 
f) sundry. 
Dedos poi AD a uma família de classe média, composta do sete pessoas 
Figures relative to a middle class family of seven persons. 
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CUSTO DA VIDA NO RIO DE JANEIRO 
COST OF LIVING IN RIO DE JANEIRO 


ÍNDICES (1) 
Indexes 


Média mensal de 1928 
1928 monthly average 


a 


Combus- . 
da Alimen- | “tivel | Criados | Vestuário | Diversos | mota 
casa “(b) e luz (d) (e) (£) 
(a) (c) 


Fevereiro. 
Marco lah 
April. 1.44, 
Maio 


Outubro . .. 
Novembro. . 
Dezembro. . 


1937—Janeiro. .. 
Fevereiro. .. 
Março. 4. 
Dado) 8 Le 
Maio . . 
Junho . ,... 
JUNO, across 
AOS ot er 
Setembro. .. 
Outubro . ... 
Novembro. .. 
Dezembro. . . 


Ra 
=| e] 
| 

| 

| 


(a) House rent; (b) food-stujfs; (c) fuel and lighting; (d) domesties: (e) clothing; 
(£) sundry. 

(1) — Vide nota da página precedente. 

k See foot-note on preceding page. 
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FINANÇAS DA UNIAO 
BUDGETARY POSITION OF THE FEDERAL GOVERNMENT 


RECEITAS E DESPESAS 
Revenue and expenditure 


A). — Milhares de contos de réis 
1.000 “contos” of reis 
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B). — Índices (1928 
Indezes (1928 = 100) 


Inclusive a importância de 418.671 contos de réis, produto de operações de crédito. 
Inclusive of the amount of 418.671 “contos” of reis, net procecds of credit ope 


Inclusive a importância de 290.000 contos de réis, produto de operações de crédito. 
Inclusive of the amount of 290.000 “contos” of reis, net proceeds of credit opo- 


Dados de orçamento. 
Figures from the Budget. 


























Pa dede 


- FINANÇAS DA UNIÃO 
BUDGETARY POSITION OF THE FEDERAL GOVERNMENT 
SUMÁRIO DE RECEITAS E DESPESAS (MILHARES DE CONTOS DE RÉIS) 











Ro Summary of revenue and expenditure (1.000 “contos” of reis) 
po k é A). — Sumário das Receitas 
tá Summary of revenue + Ea 
ar, DE E e 
Anos Impostos Rendas industriais Outras rendas 7 
Years Tazxgs Industrial revenue '| All other revenues 
, 
169B En ra: 1.722 286 À 207 
1O9BO dm pea 1.710 294 196 ' 
TDID. dão ol aget 1.262 258 157 
MOBIS a ter o 1.328 236 187 
1932. . a poi 1.252 225 272 
ERAS Er 1.608 227 242 
ANDA a erra 1.838 294 385 : 
HOSDo a feiras 2.081 277 363 
HOGG (1) o! vo do 2.051 339 736 . . 
TDBW: (2) esa 2.859 392 710 





B). — Sumário das Receitas de Impostos 
Summary of receipts from taxes 
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C). — Sumário das Despesas 
- Summary of expenditure 







Serviço da dívida externa 
External debt service 


Outras d 
All other expenditure 




















1928. RENATO 402 1.947 
1929. f 494 1.997 
1930. É am 2.040 
1931. . Se à 495 1.551 
a 1932. Psi o 74 2.785 
his 1988. aa 117 2.274 
E 1934. o 260 2.789 
E TBSD. sy 4 260 2.611 
“A 1936. 290 2.986 À 
Er s14 3.828 | 
E 


(a) Custom duties: (b) excise duties; (c) tazes on commercial paper and others; 
eo (d) income tax; (e) lottery tax; (f) all other tazxes. À 
va (1) — Incluida em “Outras rendas” a quantia de 418.671 contos de réis, produto de. 
operações de crédito. 
Included in “All other revenues” the amount of 418.671 “contos” of reis, net 
É proceeds of credit operations. ; 
Ê (2) — Incluida em “Outras rendas" a quantia de 290.000 contos de réis, produto de 
operações de crédito. : pu PA 
q Included in “AIl other revenues” the amount of 290.000 “contos” of net. 
; proceeds of credit operations. | No PNR f 
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FINANÇAS DA UNIAO 
BUDGETARY POSITION OF THE FEDERAL GOVERNMENT 


ÍNDICES DE RECEITAS E DESPESAS 
Indezes of revenue and expenditure 
1928 = 100 


A). — Receitas categorias 
Revenue, oosndtas to major items 
















Rendas industriais 
Industrial revenue 


Anos Impostos 
“Years Tazes 


Outras rendas 
AU other revenues | Total 





















[ , 

RR... 99 102 94 E) 
1930. .. » 3 90 75 , 75 
RR o =. = | 90 7 

«+ PAR 181 78 

E Jess: ETA a 93 79 116 93 

RR . .. 106 102 185 113 

1985. NE A 120 96 | 174 122 

— 1986 119 

1997 137 


x B). — Receitas de impostos 
7 Receipts from tazes 
































bon i 
e o «da 
e ” 3 So o) e | | + 
Years és É a |ails| seis dass | gis | É 
A Ês Egk” | gºa E | 
“a Ê â õ sa 
at ———— ' 
RE .... 98 96 103 10 | 100 89 99 t 
1930 - 66 "9 81 90 49 75 7,3 
— va. ; 64 85 94 136 49 en m 
Rea . 56 ss 89 137 167 84 +] 
| 1933 . 80 101 99 180 600 87 os 
v”, 19% . 89 116 118 223 | 742 101 106 
"1985 . 103 126 132 245 639 155 120 
= 1906 . 107 137 m 292 | 38 188 119 
VM. 124 151 93 340 , — 245 137 , 
“4a C). — Despesas My 
"edi Expenditure 
E Anos Serviço da dívida externa Outras despesas Total Y 
: Years External debt service All other expenditure 
j 1929. E) 105 102 108 P 
RE 1000. . Cia 116 104 er ”. 
— esa. 123 79 ; 
— 1982. 18 142 121 . BB 
RAE... 29 | 116 101 A 
O... 64 143 129 
Oo... 64 | 134 132 
Oo. ... 7.2 150 197 - 









(a) Custom duties; (b) ercise duties; (c) taxes on commercial paper and others; 
d) income tar; (e) lottery tar; (1) all other tazes. 

(1) — Vide notas da págine precedente. 

See foot-notes on preceding page. 












Anos 
oia * | Receit Des 
eceitas pesas . 
Revenue | Expenditure Deficits 
NRO ne ca o 1.274 171 
LOM Pe. es SST a aliado k 1.234 1.485 251 
1080 (sie see ia ERR te xe 1.016 1.484 467 
HOBD css a seas ES A ao DN 1.154 1.451 296 
CORO roma e E RE St - A 1.141 1.398 257 
BOSS Lag qruidejoja a PRE os : 1.132 1.292 159 
e OBS Ea DD ra nia Ste sia 1.250 1.569 819 
“A 1Ó85 Jia 1.627 1.758 130 
E OBA is ria E 1.814 1.887 2 
42 1937 (1) À 1.882 1.986 104 
EE E) Ad DA 1.911 1.969 b8 
3 
b B). — MUNICÍPIOS 
“A Municipalities 
Milhares de contos de réis 
“1.000 “contos” of reis 
Anos 
Years 
EE Receitas Despesas | cmeravits | Deficits 


Revenue |Expenditure 





(2) Dados de orçamento. 
Figures from the Budget. 


A). 


(1) Dados sujeitos a retificação. 
Figures subject to correction. 


< pes 


— ESTADOS 
States 














FINANÇAS DOS ESTADOS E MUNICÍPIOS 
BUDGETARY POSITION OF THE STATES AND MUNICIPALITIES 


Milhares de contos de réis 
1.000 “contos” of reis 





Spons|8B|83. 
















Índices (oa = 
Indexes (1928 = 





Receitas | Des 
Revenue |Exr 


índices (1928 
Indezes (1928 


Receitas ] 
Revenue |Expend' 






BRASIL 


RESUMO DA ATIVIDADE ECONÔMICA 
SUMMARY OF ECONOMIC ACTIVITIES 
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POPULAÇÃO E IMIGRAÇÃO 
POPULATION AND IMMIGRATION 


A). — POPULAÇÃO 
Population 


Número de habitantes | N.º de habitantes por 
Number of inhabitants Number of inhab. per 


4.000.000 
10.112.000 
14.333.000 
17.318.000 
30.838.000 
37.625.000 
38.381.000 
39.152.000 
39.939.000 
40.741.000 
41.560.000 
42.395.000 
43.246.000 


Tanner | 


Os dados referentes a 1808, 1872, 1890, 1900 e 1920 são o resultado de operações c 
tárias e os relativos ao período 1930-1937 constituem estimativas oficiais, revistas 
Instituto Brasileiro de Geografia e Estatística. 


The figures relative to years 1808, 1872, 1890, 1900 and 1920 are the result of c 
taken but those relative to the period 1930-1937 are official estimates, revised by 
Brazilian Institute of Geography and Statistics. 


B). — IMIGRAÇÃO 
Immigration 


Número de imigrantes entrados no ' 
Number of immigrants entering 
country 








PRIMARY PRODUCTION 


PRODUÇÃO PRIMARIA 


SEGUNDO O USO 
According to the use put to 


) 


A). — Volume físico (milhares de toneladas 
Physical volume (1.000 tons) 
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Fodder 
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Raw material 


Food-stuffs 





B). — Valor (milhares de contos de réis) 
Value (1.000 “contos” of reis) 
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Fodder 


Matérias primas Forragens To 
Raw material 





Produtos alimentares 
Food-stuffs 
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PRODUÇÃO PRIMÁRIA 
PRIMARY PRODUCTION 


SEGUNDO O USO Ê 
According to the use put to 


A). — Índices do volume físico (1928 = 100) 
-  Indezxesof physical volume (1928 = 100) 


Produtos alimentares | Matérias primas | - Forragens 
Food-stufjs Raw material Fodder 


1925 

1926 

1927 

1928 .. 

1000. NEcds a r=n 
1990 AGR Doo 
Toai E CEE, 
1932 

1983 ... 

1934 PSA 
NAS ET ss ça 
TOQBS ENO a 22d 
1987 MI) cenhpao 


B). — Índices do valor (1928 
Indexes of value (1928 


Produtos alimentares | Matérias primas Forragens 
Food-stuffs Raw material Fodder 


s»ecsosae 


vesede. 





(1) Estimativas oficiais. 
Official estimates. 





PRODUÇÃO 
PRIMARY PRODUCTION 


SEGUNDO A ORIGEM 
According to origin 


A), — Volume físico (milhares de toneladas) 
Physical volume (1.000 tons) 


Produção Produção Prod 
uçã ução 


É 
L 












- ERREI 13.482 309 | 1.022 14.814 
DR tease seres ces 13.728 816 | 1.005 15.051 
E Reccnnnecenerenanereno 15.017 310 | 1.016 16.945 

RE AA 15.690 499 1.189 17.880 

O ER AU 16.579 539 1.178 18.298 

% ereneneva eras ..... .... 16.754 426 1.080 18.961 
rnesanerrrcenaacacaseas 16.815 412 2.252 18.480 
een decisrernsoo 18.459 395 1.815 20.170 

E 19.144 404 , 1.468 21.017 

19.216 459 1.506 21.182 

20.023 526 1.725 22.275 

19.913 mes 2.092 22.600 

20.749 804 2.570 23.024 


B). — Valor (milhares de contos de réis) 
Value (1.000 “contos” of rets) 


Produção Produção Produção 
agrícola florestal mineral Total 


A al Forest Mineral 
Modulos production production 
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— 56 — 
PRODUÇÃO PRIMÁRIA 
PRIMARY PRODUCTION 
SEGUNDO A ORIGEM 
According to origin 
A). — Índices do volume físico (1928 = 100). 
Indexes of physical volume (1928 = 100) 
To rs 7 
Produção Produção | Produção 
Anos , agrícola, florestal mineral 
Years Agricultural Forest Mineral. 
production production production 
TO UR ER as o, ) 85 e. 85 
GUGA E saio E Ste oa Pa Lo SD És a 87 63 Í 84 
DAT“. so que EMA oo Dera eo a 95 62 RE SO 
TOAB rc si aiato Na to Va ls TONER 100 100 100 
O RAROS rr Pe VE cg Re 105 108 99 
DOGO cc Sara ui Enio ru atada (5 fo perisiao SR 106 85 90 
1931 saude aa prio io o o 107 82 105 
MOBO cc aa oro aa sia ai AS RES e 117 79 110 
20893 E aa sora gro io So do PE o o 122 81 123 
LOSE Cras Bié VA A eta 122 92 126 
SORO aan aaa BRA Tolo o Vo Jo joao 127 105 144 
MOBO: oca abria nfa 000 E orera SAE cs 126 152 - 169 
LOST A RS VR a R 132 120 216 
a B). — Índices do valor (1928 = 100) 
E Indexes of value (1928 = 100) 
E Produção Produção Produção 
2 Anos agrícola, florestal mineral 
o Years Agricultural Forest Mineral 
production production production 
sã DADE Cio Ra E sro é ofoiaro arado RO 84 139 60 
' LOMBSieo a oia ab serao a ai ata ei 68 101 66 
1DBT bri aa tre MRE "8 103 68 
1006 opi E Feu é ais tea 100 100 100 
ROB Es > tape ro o sato dao TO A p 96 100 97 
+ TODO MEO A todas é fotode ad 82 76 74 
£ BOBA Soyo rd Dt io À EO e 62 A as 
o TOSA (o Risais elo tok a de O ae Ê 89 66 91 
1988 "Ltd. o ELA ER Pesa 80 7 125 
DONA durar ra ereto! cheers Seo Soa 88 8s 152 
: Eid (E ga e A ES ai 92 107 175 
; AA OS RUAS MES CE E 48 107 168 ab1 
f é Ferr É RS REED ça tr 3 116 238 318 
EE (1) Estimativas oficiais. 
E Official estimates. 
p 
A a 
' 4 N 
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4 DS gil ; 
pe ” o io a 
























” Ni ” h, 
yo 
PRODUÇÃO PRIMARIA 
PRIMARY PRODUCTION 
PREÇO MÉDIO POR TONELADA 
Average price per ton 
A). — Valores absolutos (mij réis) 
Absolute values (mílreis) 
Produtos Produtos Produtos Todos os 
agrícolas florestais minerais ad sor as 
Years Agricultural Forest Mineral Al primary 
products products products products 
PE AAS TS 631 1.179 [54º] 604 
DR cadossreces co 506 838 m 485 
O mpsasraseso 494 869 “8 478 
644 522 - 08 04 
589 483 96 554 
497 465 81 “sm 
378 493 8a 360 
e... 381 436 303 
RREO o» <ceversoo 422 461 100 401 
E mmnnccscrncondvrosse 467 474 119 44 
ac a wt rasa oer co 469 5so 119 443 
DR a dcanerceu>o é 544 574 146 510 
E enroais sets 570 1.008 145 535 
| ” 
B). — Índices (1928 = 100) 
Indexes (1928 = 100) 
Produtos Produtos Produtos Todos os produtos 
agrícolas florestais minerais primários 
Years Agricultural Forest Mineral AU primary 
products products products products 
97 225 To 100 
RSA 160 78 pal 
76 166 o) Tê 
100 100 | 100 100 
RE, ão on co... 91 a | 9 — 
een rasa. . mm Bo : 82 so 
encena." 58 94 , ae [0] 
DS meecscero 59 83 83 
cce esco. 65 as . 101 o o 
escoceses vaso mm. 90 . 120 E 
BRR eco 72 — Ao E = 
eee... o 84 109 147 es 
ER Nbos 4406 0d ss 192 147 


(1) Estimativas oficiais. 
Official estimates. 








BRA: ice 
PRODUÇÃO PRIMÁRIA 
PRIMARY PRODUCTION 


PREÇO MÉDIO POR TONELADA 
Average price per ton 


A). — Valores absolutos (mil réis) 
Absolute values (milreis) 















Algodão ' 
Café * em rama | Produtos alimentares| Matérias primas. 
Coffee Raw Food stuffs Raw material 
, cotton j 

3.873 3.357 61 697 
2.577 2.150 624 - 533 
2.271 2.709 603 - B79 
2.660 8.152 786 a 537 
2.629 2.717 735 bo5 
2.124 1.985 611 437 
1.045 2.108 423 426 
1.196 3.024 450 414 
1.166 2.895 490 466 
1.167 2.858 512 588 
1.398 3.273 521 602 
se 1.429 8.871 614 629 
ERA OI DS saio 1.431 8.858 636 669 


B). — índices (1928 = 100) 
Indexes (1928 = 100) 
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Algodão 
Anos Café em rama | Produtos alimentares| Matérias primas| Forragens | 
Years Coffee Raw Food stuffs Raw material Fodder | 
cotton 
ep RR k 126 106 96 129 
1006 - pule as 96 68 79 99 
1027 estisao 4 85 85 76 107 
1028: ne ais iitoio 100 - 100 100 100 
102D "ui red 98 | 86 | ER] 94 
LOBO; df nie aiora o 79 62 qq 81 
TOS ne 39 66 58 79 
10320 as Caine o é 44 95 57 q 
1093 de cristo ' 43 91 62 86 
TODA oie nrnié 43 90 65 109 
TON A matt 52 103 66 112 
1030. o curta a 58 106 78 117 
LOBTAAS) suo 53 106 80 124 


(1) Estimativas oficiais. 
Official estimates. 


' s idos dé v e” à SA o d v É a 
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Ras + 4 
amo DR): senão 
PRODUÇÃO PRIMARIA 
PRIMARY PRODUCTION 
VOLUME FÍSICO POR GRUPOS DE PRODUTOS 
Physical volume according to groups of products 
Milhares de toneladas 
! 1.000 tons 
ii og | 1084 1935 1936 ci 

, a) 
| 





DS ALIMENTARES — Food-stufjs...........cccsccs 12.616 | 12.718 | 12.651 | 13.058 
— Alimentary cultures (b) 4.522 4.805 4.454 4.527 
- Carnes e banha — Meat and lard.........cccccsesos 1.016 1.174 1.084 1.180 
-— » dQutter and cheese.......... nd 2.472 2.481 2.335 2.436 
“Frutas de mesa — Edible E plisdark o ves soe 2.586 7.720 2.828 2.035 
* Café, cacau e mate — Coffee, cocoa and Brazilian tea 1.846 | 1.346 | 1.702 | 1.751 

- Vinho e te — W and spirit derived from 
DR RR O es nem ess ncestscorsncenncaro 171 189 205 216 
ATÉRIAS PRIMAS — Raw material..........cccccccscress 8.121 3.477 4.188 | 4.848 
CO ORE 1 RPPN PRI 301 314 368 «48 
“Matérias oleaginosas — Oil producing seeds........ 782 848 om | 1.177 
DRE Seas cssconsrsscensscsncesussasis 12 16 17 22 
— Timber and lumber........cccsccireeos 303 338 507 400 
a peles e sebo — Hides and skins, and tallow 63 7. Ke [6] 
Fumo — Ca a E Winiio le 1º Duo SECO RSA RS 99 101 90 ss 
ca RP Co o ao nano co vcs doa 83 892 31 8a 
RR ao = MOBO. css css rs cesccrsrescss 171 241 381 528 
— - Minerais não metalicos — Non metallic minerais. 604 643 ot 1.280 
- ForracEns — Fodder.........ccccseeneseeees ERRO anta u | 6.444 | 6.079 | 5.858 | 0.022 





Rico teio, cevada, trigo, açúcar, batata, feijão e farinha de mandioca. 
sa drag Egrornd wheat, sugar, potatoes, beans and mandioca flowr. 
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PRODUÇÃO PRIMÁRIA 
PRIMARY PRODUCTION 


VALOR POR GRUPOS DE PRODUTOS 
Value according to groups of products 


Milhares de contos de réis 
1.000 “contos” of reis 


PRODUTOS ALIMENTARES — Food-stuffs 


Culturas alimentares — Alimentary cultures (b).... 
Carnes e banha — Meat and lard.............. Da Reis 
Lacticínios — Milk, butter and cheese......ccws... 
Frutas de mesa — Edible fruil.....c.ccrcceusaeeeo + 
Café, cacau e mate — Coffee, cocoa and Brazilian tea 
Vinho e aguardente — Wine and spirit derived jrom 
IUTQIÔE 65% quo a poi re Ta 6/0 q E RS O E 


MATÉRIAS PRIMAS — Raw material 


Téxteis — Textiles 
Matérias oleaginosas — Oil producing seeds 


Madeiras — Timber and lumber.. 

Couros, peles e sebo — Hides and skins, and tallow. : 
Combustiveis — Fuel ER 
Metais — Metals E - 
Minerais não metalicos — Non metallic minerais. . 


ForrAGENS —. Fodder 


(a) Estimativas oficiais. 
Official estimates. 


(b) Arroz, aveia, centeio, cevada, trigo, açúcar, batata, feijão e farinha de mandioca. À 
Rice, oats, rye, barley, wheat, sugar, potatoes, beans and mandioca flour. 










eo a 
PRODUÇÃO PRIMÁRIA 
PRIMARY PRODUCTION 


VOLUME FÍSICO DOS PRINCIPAIS PRODUTOS 
Physical volume of the leading proaucts (1) 


milhares de toneladas 
In 1.000 tons 


1.135 1.577 1.545 
1.089 964 1.100 
2.445 2.300 2.400 
1.366 1.213 1.250 
1.155 1.019 039 
1.146 1.221 1.282 
a18 826 Bas 
921 876 907 
85 7 Bs 
358 335 334 
127 126 1277 
17 16 1 
18 18 18 
1.449 1.471 1.517 
113 120 126 
76 85 90 
83 Bo 
146 143 150 
297 351 430 
893 1.003 
101 90 as 
51 87 44 
50 45 52 
366 485 5 
16 7 na 
Dacenvros 7 10 15 
consresgus cnas 338 567 400 
cosdosso cond ni ceacaacos 17 18 
coquersbctesenos 52 62 mn 
odidosres nascar e dhscos 29 41 45 
o 73 7 
esqueceste meses nc egos 52 oo su 
Ba 062 ea 
RA DOR. Sua cs sreccnricsescusras 5.292 5.932 5.721 5.800 
Re Alfaja.... EEE RE 152 146 197 153 





pe: E btmioa cujo vásor tenb sido igual ou superior a 40.000 contos, no ano de 1997. 
. 4 Products valued from 40.000 eonitos” mpaarãs in 1937. 
(2) Estimativas oficiais. 

: Official estimates. 
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o GDE 
PRODUÇÃO PRIMÁRIA | 
PRIMARY PRODUCTION 


VALOR DOS PRINCIPAIS PRODUTOS (1) 
Value of the leading products 


Em milhares de contos de réis 
In 1.000 “contos” of reis 


PRODUTOS 
Products Anta 





PRODUTOS ALIMENTARES: 


Food-stufjs: 
Café — Cojfee.....c.osseums a Meo e ao 1.929 
Carnes — Meat........ccuunerere oia npeteio bol o ai 1.238 
Leite — Milk........ccccrasss ia leia E teor e 487 
Arroz — Rice.....ccccseuaesuereo Ra qo 6 o LAN 428 
Açúcar — SUgar.....cccemerecs ARS e eiafopiata 694 
Laranja — Oranges......ccuuees nto“ /aje TE VPN “ 380 
Feijão — Beans....... cer» LS NADO Ses 220 
Farinha de mandioca — Mandioca HOUT .isap a 972 
Banha — Lard........... Pk ipaos É ara pi is po a 82 
Batata — Potatoes......... Esapata Téc e 6a Ta in 110 
Cacau — COcOd........cccrrecereneuares ae 107 
Manteiga — Butter......c.recaeos ego Mo ad e 81 
Queijo — Cheese......... ESESRIID OS Pira ele ee 78 
Banana — Bananas... .ccercerccnraneuas SR 112 
Aguerdente — Spirit derived jrom sugar cane 83 
Vinho — Wine...... E ERRO Jo ij io ea 35 
Erva-mate — Brazilian tea.......... 1089 44 
Trigo — Wheat..... PIO PEER LO SS eo 49 


MATÉRIAS PRIMAS: 
Raw material; 


Algodão em rama — Raw cotton......... un 818 
Algodão em caroço — Cotton seed........... 234 
Fumo — Tobacco..... PRE Ad SR O o 188 
Castanhas — Brazilian nuiS.......cccccreano 41 
Couros — Hides...... 392457 pa DA incl Po ao E VE 98 
Cimento: =. Cementss E saite pre Cia rgata o o ie mA A 64 
Borracha > Rubber: ...crstesapuntr ce vin s/a 0008 37 
Cera de carnauba — Carnahuba waz......... 28 
Madeiras — Timber and lumber........ccveccs 62 
Lãs — Wool.............« SS AS TS AO Er: 49 
Ferro laminado — Sheet iron. niatE e a ato ab “esp fa o E 38 
Babaçú — Babaçú nuts.......c.c.v. E eia opta io 4 
AÇO - == USVOBL Soro o prato Ena Rr LE o o era aa Euler ia 23 
Álcool" AlLOHDL =. crio dra o ss ido pero oa e O DE ; 43 
Carvão — “COM: .o pcs» iso o eres po ds cem io id aa 32 

FORRAGENS: 

Fodder: 
Mibo — Indian: COM cinco sesegnidao eo can ) 1.033 
Altafa. — “ALTOS -.s seit neta a e ea piataho E RR Eai 40 


(1) Produtos cujo valor tenha sido igual ou superior a 40.000 contos, no ano de 1097 


1.112 
82 


Products valued from 40.000 “contos” upwards in 1937.. 


(2) Estimativas oficiais. 
Official estimates. 
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PRODUÇÃO DE OURO E D 
PRODUCTION OF GOLD AND DIAMONDS 


A). — OURO 
Gold 


Volume físico Valor 








Vonquaco cnc coco nos. 
ad ease nana 
DM es dssovensentoo 
8 eee eae sa au 
it vanessa 
BO ceceenssiacccsarenro 


DEE 


esssssssssaas 
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' Deremencensereceesas 


D once a een runas 


Donsecescrcrrcccereres 


as8s5258 


N Donacere renan esa 


BRR... co. 


sza28g88s 
3a8S855 


ao 
a 
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Contos de réis Frarmeme (1) 


RR Tso cá, “E pe 14.420 95 
CE BRA RP RENT CO 16.235 107 
DONE nas vs ss ese rensão 14.422 95 
15.118 100 
13.283 8 


sss8Es 
388838 
- 
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INDUSTRIAL DO ESTADO DE SÃO PAI 
a PRODUCTION OF THE STATE OF SÃO PAULO 


VALOR DA PRODUÇÃO (1) . 
Value of production 


A). — PRODUÇÃO TOTAL 
Total production 


Em milhares de 
contos de réis 
In 1.000 “contos” 
of reis 


EEE: 


1 
pá 
AR 


RãE 


EE 
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o 
pa 
o 


. 
E 


. — SEGUNDO AS PRINCIPAIS INDÚSTRIAS 
According to the leading industries 


Em milhares de contos de réis 
In 1.000 “contos” of reis 


INDÚSTRIAS 
Industries 


Vestuário 

Metalurgia 
Alimentação 

Fôrça, luz, calor e frio. 
Produtos químicos..... 
Diversos 


(1) — Os dados não compreendem as indústrias rurais. O valor é o preço-de-custo [ 
produtos para os industriais. Eta Aa 
The figures do not comprise rural industries. The value às the | 
dustrialits. 


(a) Textiles; (b) clothing industry; (c) metallurgy; (d) food frogésia; 


and distribution of power, light, heat and ice; Eis chemical 
cellaneous. 





COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


TOTAIS ANUAIS 
Yeariy totais 


A). — Volume físico (1.000 toneladas 
Physical pe med (1.000 tons) y 





EXPORTAÇÃO 
Exports , 

Fido cito a EPA SR o, IMPORTAÇÃO 
Café Outros produtos da 
Coffee Other products Total 

. 

e... 853 981 1.834 4.497 
Bos 1.115 1.924 e.973 
825 1.033 1.858 4.947 
906 1.110 2.017 5.519 
832 1.242 2.075 5.838 

1.332 2.189 6.108 

917 1.356 2.278 4.881 
1.071 1.165 2.236 3.506 
716 916 1.632 3.333 
927 983 1.910 3.035 
848 1.335 2.184 8.970 
919 1.841 2.761 4.338 
851 2.257 3.108 4.508 
2.568 3.296 5.218 


Mete asas eua 
x 


B). — Valor-ouro (1.000 lbras-ouro) 
Gold value (1.000 gold pounds) 


EXPORTAÇÃO 


IMPORTAÇÃO SALDOS 
Imports Balances 





Café Outros produtos 
Coffee | Other products | Total 


cerseencasencese] T1.833 23.270 95.109 68.336 | 26.708 
Ds ênoceacdcce co 74.032 28.843 102.875 04.443 18.453 
eres 69.581 24.672 94.254 79.875 14.978 
anoccencorccse... 62.688 26.000 8s.ess 9.654 0.054 
A RE AE A 69.701 27.724 97 428 90.688 6.787 
67.306 27.524 94.831 86.653 8.177 
41.178 24.567 65.745 53.018 13.197 
34.103 15.440 49.543 28.755 s0.788 
26.237 10.391 36.629 21.744 14.083 
26.168 9.621 35.790 28.191 7.05. 
21.540 13.699 95.239 25.467 o.7m.m 
TR PRETETE 17.373 15.638 33.011 77.431 5.580 
ERA no due a... 17.785 21.283 39.069 30.065 9.008 
E ocoooc.] 17.008 24.643 42.520 40.607 | 1.022 
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Médias mensais: 
Monthly averages: 


1928 .eccccecercrserconsss 
1920 .occopromeis son os ndps 
1930 
1981 
1932 
1983 ..ccccrerersorcecnes 
1084 cresc provam ninoos 
1935 
1936 
1937 


1937 (4 mêses).......... 
1938 (4 mêses).......... 


Dados mensais: 
Monthly figures: 


1937 — Janeiro .. 
Fevereiro ........« 
MArÇO scr uo a E ava 
ABRIL ooo o prio o io aih 
MARIO siso resets bip 


APOSO. vos nao pivinsio 
Setembro ........ 
ONEBANIO css maes 
Novembro ........ 


1938 — Janeiro 
Fevereiro 


RR | 


COMÉRCIO EXTERIOR | 
FOREIGN TRADE 


VOLUME FÍSICO 
Physical, volume 

milhares de toneladas 
In 1.000 tons . 


EXPORTAÇÃO 
Exports 


Café Outros produtos 
Coffee Other products 





COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


ÍNDICES DO VOLUME FÍSICO 
Indezes of physical volume 


Média mensal de 1928 = 100 
1928 monthly average = 100 


EXPORTAÇÃO 
Ezports 


Café Outros produtos 
Coffee Other products 
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FOREIGN TRADE 
MÉDIA DE 1928 
1928 average 


Volume 


VOLUME. ÍNDICES MENSAIS 
Monthly 
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VOLUME DA EXPORTAÇÃO. ÍNDICES MENSAIS 
Volume of exports 


.- Monthly indexes 





o Ms 


COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


VALOR-OURO 
Gold value 


Em milhares de libras-ouro 
In 1.000 gold pounds 


EXPORTAÇÃO 
Exports 


Café Outros produtos 
Coffee Other products 


Médias mensais: 
Monthly averages: 


1928 
1929 
1930 
1931 
1932 
1933 
1934 
1935 
1936 
1987 


1937 (4 mêses)....... 
1938 (4 mêses)....... 


Dados mensais: 
Monthly figures: 


1937—Janeiro 
Fevereiro 


Novembro ... 
Dezembro .. 


Esta pa Do ND COCO DO a pi os pa 


1938—Janeiro 
Fevereiro 


esa. 


DO RE 


E) 
corrmo st] qucusss 


eMnccns une cu ni] cuansau 


NOVEMDÃO: 1640420 ]i age teve ir o Ui JRR A REPETE do A PEN ASTRA NRO Pio Rn 
Dezembro MRE CR 1 
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Fevereiro 
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FOREIGN TRADE 


VALOR-OURO. ÍNDICES MENSAIS 
Gold value. Monthly indezes 


MÉDIA DE 1928 = 100 
1928 average = 100 








COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE | 


VALOR EM MOEDA NACIONAI, 
Value in national currency 


| Em milhares de contos de réis 
In 1.000 “contos” of reis 


Eeporêo 


Café Otros produtos 
Coffee . Other products 


Médias mensais: 
Monthly averages: 


(4 mêses).......cv. 
(4 mêses).......... 


Dados mensais: 
Monthly figures: 


1937 — Janeiro . 
Fevereiro 


Setembro 
Outubro 
Novembro 
Dezembro 


DAR CR AC 
cc cone losu cone sus as au 
socos tcc lo o vich Wo vio a migiy 





e NO 
COMÉRCIO EXTERIOR 


FOREIGN TRADE 







PREÇOS-OURO MÉDIOS POR TO 


NELADA MÉTRICA 
Average gold prices per metric ton 


Em libras, shillings e pence ouro 
In gold pounds, shillings and pence 





| 

1928 CEEE 83-13-08 22 48-19-00 l 0-06 
Co RARA 78-11-00 20-13-01 48-08-08 asas 
" 1930 eae een as 44-17-09 18-02-02 28-18-0383 10-19-08 
1931 encena nu. 31-16-09 13-05-00 . 8-01-08 
, 1032 eae aa unas. 36-12-09 11-06-10 22-08-0090 6-10-08 
1933 rena en... 28-04-02 9-15-08 18-14-07 7-09-11 

DE so ava cos iso des do 25-07-06 10-05-00 16-02-06 

DE isa cu cars tee cones o nu E 11-19-00 
R DO oi és menus ass 1 7= = 12-11.04 6-10-09 
A 1937 enero nana 24-11-09 9-11-10 12-18-00 7-15-07 
1571987 En TND) Sao auto cu o 25-10-02 9-13-06 14-01-05 1-07-08 
— 1o88 4 der do Sam 15-15-10 6-13-03 9-09-10 8-04-01 
— 1987— Janeiro 25-01-00 9-09-01 14-13-05 7-01-08 
: Fevereiro 25-12-11 11-09-03 15-14-03 8-06-08 
Março 25-13-01 9-02-06 13-09-07 7-01-07 
Abril 25-16-03 9-03-04 12-18-01 7-03-09 
Maio .. 26-12-04 9-12-10 12-19-10 7-11-10 
Junho 27-05-00 12-02-02 14-13-06 7-00-11 
Julho 26-10-01 12-19-07 15-02-00 7-18-00 
MSN = Cup io 27-12-08 11-04-09 14-00-05 6-17-11 
Setembro ......... 25-14-11 9-09-05 12-16-09 7-13-04 
Outubro . 24-06-03 8-05-03 11-19-10 8-14-08 
se... 21-05-08 6-05-02 8-15-07 8-07-08 
Dezembro ........ 17-12-08 6-04-07 9-08-04 9-15-06 

, 

| 1088 — Janeiro .......... 16-09-06 7-05-08 10-09-05 | 8-03-08 
ps Fevereiro ......... 16-01-06 5-16-02 8-18-11 8-12-00 
MME copscenaoss 15-05-10 6-17-09 9-07-06 7-17-10 

too 40 PES RA 15-05-10 6-14-07 92-09-01 

NO el soma a cs oil opus é docedass nona ed danosa bd do méd a o pobcas iasidansdanças 


oco isa cen asas srs tias nas 


CO era nan inca teens oca ones ente ossos asas 
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1928 
1929 
1930 
1931 
1932 
1933 


1935 
1936 
1937 


1937 
1938 


1937 — Janeiro 


acoes 


usos nana nona. 


ecoa non cana 


1934 . 


(4 mêses).......... 


seccneeaes 


Fevereiro ......... 
NL o ad Sr eo mio 
DRATO Es E da pio 
JURO neles im o 
DURO o sigo mining aa 
ABOSLO Apoio sin ir ja 
Setembro ........ 
Outubro ......... 
Novembro ....... 


1938 — Janeiro 
Fevereiro ......... 
Março ........ ho ata 


IRÃO so o lo aos pio : 
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COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


INDICES DOS PREÇOS-OURO MÉDIOS 
Indezxes of average gold prices |. 


Média mensal de 1928 = 100 
1928 monthly average = 100 


” 


EXPORTAÇÃO 
Exports 


Caté | Outros produtos 
Coffee Other products | 


SEESREBBSEEE EN SLSLBBEseSB 


MBÃO .eccersorrorejocsro elo E coluna alo ui Jo oo ois a slnlmibio o é 6 | o iara o pm 0/0 bio on 
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COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


UNITÁRIO. ÍNDICES MENSAIS 
price per unit. Monthly indezes 











PER 7 (4 es 


COMÉRCIO EXTERIOR 


FOREIGN TRADE 


PREÇOS MÉDIOS EM MOEDA NACIONAL POR TONELADA MÉTRICA | 
Average prices in national currency per metric ton 


Em mil réis 








In milreis 
, 
EXPORTAÇÃO 
Exports 
PrríoDOS 
Periods 
, Café Outros produtos 
Coffee Other products 

MORRO Sci jo lol o To ae poi pda 3.410 909 

TODD Stoa NR Papas e ob ORM no 3.197 840 

LOBO So va ieieioio prafoiodo siste iidaos 1.992 796 

RS BG aa O o SRS 2.191 902 

DRA Soa apie lb RN 2.547 778 

Ee op o TARA RS ST |O Rd da 01) 780 

JOGA Mi Ao ag ed NA 2.491 1.006 

HOSD O A o A pera arg o Es laasa 2.344 1.057 

MERO açao! os dao dim DUELO ja" o NA 2.621 1.179 

AM cao Soro or ao a A va A 2.968 1.141 

1937 (4 mêses).......... 8.041 1.152 

1938 (4 mêses).......... 2.244 947 

1937 — Janeiro .......... 3.005 1.134 
Fevereiro «ses. 3.066 1.870 
MARCO Scania nho 3.072 1.093 
Povo io À RREO ET Lo * 3.028 1.075 
13H É Fo AR SR RR E 3.066 1.311 
DEE RE ao feud 3.098 1.374 
ARURO ars E ore a dio 2.995 1.467 
APosto: al ceak rs 3.027 1.231 
Setembro ........ 2.938 1.081 
OUbNDIO cesonaio» 2.972 1.010 
Novembro ........ 8.033 892 
Dezembro .....e.vi 2.539 897 

1938 — Janeiro .......... 2.342 1.035 
Fevereiro ......i.. 2.295 829 
NOV ERRO as era roe o do fora Pot | PNI an aA » do io do e Oi in 
Dezembro K 4 


oc va vivê loca cas nc o a minina nato a do mio a ND vo 








RR | * 


FOREIGN TRADE 



















e banha 
») Proto A ER DD sia dos 62 7.º 
Café, cacau e mate.......... 7.467 4.682 
b Outros Erdaúpoa alimentares. | 107 150 
Co TR RE RE 56 168 


e ee... 





(a) Teztiles; (b) vegetal ofls and ofl prod 


- Inclusive animais vivos. 


ucing seeds; 


laneous raw maf 
hídes, skins, tallow and grease; (e) minerals; (1) miscel 
É lard; (h) edible fruit; (1) coffee, cocos and Brasilian tea; 


COMÉRCIO EXTERIOR 


EXPORTAÇÃO POR GRUPOS DE PRODUTOS 
Exports to groups of products 


A). — Volume físico — Janeiro a março (milhares de toneladas) 
Physical volume — January to March (1.000 tons) 





Téxteis . 17 41 29 45 

b) Óleos e matérias oleaginosas. | 24 60 74 ss 

RR Solsssssesersecasi 26 48 au 62 

ne Couros, peles, sebo e graxa.. 13 16 14 18 

RR Do ds senão» ccass 3 aa 56 7,%3 

t Outras matérias Primas...... 12 12 13 17 

* PropuTos ARES E FORRAGENS BAD MME. ERR. ..f, = É... 
— Food-stuffs and fodder 

; g) — éra E A dos sbãos vo 13 21 so 20 

: À) Prutas ONABGE É us o seco esse 25 34 45 42 

& 1) Café, cacau e mate.......... 307 222 279 228 

» produtos alimentares. 16 28 so 5 

RENNES à co cessarecsrososs 24 75 57 2 

887 | 382 | 495 | 380 

y o PRODUTOS MANUFATURADOS .......... 1 o 1 | o 

- Manujactured products | 


B). — Valor-ouro — Janeiro a março (milhares de lbras-ouro) 
Gold value — January to March (1.000 gold pounds) 


5.123 576 









()) miscellancous 








(c) timber and 
ertais; 








tum ber; 
(e) mest 
food-stuffe: 



































COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


IMPORTAÇÃO POR GRUPOS DE PRODUTOS 
Imports according to groups id products 


. — Volume físico — Janeiro a março “(milhares de toneladas) 
a Physical volume — January to March (1. 000 tons) 









GRUPOS 1936 





1935 





1934 






a) Combustíveis . .....cecccercrecerer 

b) Ferro, aço, alumínio & cobre... .... 
c) Algodão, 14, juta e seda enimal.. 

d) Outras matérias primas..........» 


PRODUTOS ALIMENTARES 

Food-stuffs 
e) Trigo (em grão e em farinha)..... 
£f) Outros produtos alimentares...... 


PRODUTOS MANUFATURADOS 

Manujactured products 
g) Máquinas, aparelhos e ferramentas. 
h) Manufaturas de ferro e aço....... 
1) CLIO js tia oa uioiio Jeito Let it o pt 
3) Produtos químicos e farmacêuticos. 
k) Outros produtos manufaturados... 


B). — Valor-ouro. — Janeiro a março (milhares de lbras-ouro) 
Gold value — January to March (1.000 gold pounds) 


GRUPOS 
Groups 1934 1935 1936 1937 


MATÉRIAS PRIMAS 










Raw material 
2) “Combustivels'. .ccarncannço scr E bio 717 797 628 725 1.055 
E: b) Ferro, aço, alumínio e cobre....... 60 238 235 815 469 
«ma c) Algodão, lã, juta e seda animal.... 294 277 354 ars 419 | 
: d) Outras matérias primas....... atoa 764 745 740 867 874 oo 
” U 
R uid ind 1.835 e os, 2.057 ips 1.957 CURE: 2.180 . [a air. 
ea Food-stujjs E, Jd 
; e) Trigo (em grão e em farinha)..... 710 8a8 1.064 1.224 1.992 mM. 
; f) Outros produtos alimentares...... 435 440 402 435 465 











1.145 | 1.268 | 1.466 | 1.659 | 1.857 





PRODUTOS MANUFATURADOS 
Manujactured products 











k B) Máquinas, aparelhos e ferramentas. 748 1.040 1.169 
h) Manufaturas de ferro e aço....... 598 529 5583 
1) Neleulos joio ia ads eine o e E 275 b78 640 
1) Produtos«químicos e farmacêuticos. 295 357 280 
k) Outros produtos manufaturados... 642 748 723 













(a) Fuel; (b) tron, steel, alumintum and copper; (c) cotton, wool, jute and animal! 
4 silk; (d) misceilaneous raw material; (e) wheat and flour; (£) miscellaneous food-stuffs; 
(8) machinery and tools; (h) tron and steel manufactures; (1) vehicles; (3) chemical amd) 
4 pharmaceutical products; (k) miscellaneous manufactured products. RR 

(1) — Inclusive animais vivos. 


e Inclusive of Vive stock. 
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COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


EXPORTAÇÃO POR PRODUTOS PRINCIPAIS 
Ezxports according to principal products 


A). — Volume físico — Janeiro a março (milhares de toneladas) 
Physical volume — January to March (1.000 tons) 


188 237 204 

Diga ab ir 38 24 37 
ce tr 117 22 9 
“rp 11 12 15 

E) 3 3 

dias am! 1 19 13 

E 12 25 29 

é RARE 24 - 25 “7 

16 19 14 

od 3 AE 48 49 83 
2 3 + 

26 29 34 

Tr peque 4 3 a 
Ecos 180 257 203 


— Valor-ouro — Janeiro a março (milhares de Wbras-ouro) 
sd Gold value — January to March (1.000 gold pounds) 


1997 


q 


gs3sE55 


150 


— A 9.397 8.198 8.482 9.084 


: (1) rubber; (1) dbran, al » (m) vegetal ofls; (n) miscellansous. 


; cocoa; (d) hídes and skins; (e) carnauba was) (1 
e Pere ron (h “oil. seed. calos; (1) Brazilian tes; (3) timber 


38883 





7.0 


fromem 
aná 





RG qe 


COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE |. 


IMPORTAÇÃO POR PRODUTOS PRINCIPAIS 
Imports according to principal products 


A). — Volume físico — Janeiro a março (milhares de toneladas) 
Physical volume — January to March (1.000 tons) : 


PRODUTOS 
Produgts 


Máquinas, aparelhos e ferramentas...... 11 
Trigo 'em Prão.-.cecebrcrereroc en nao ajrido 242 
Ferro e aço manufaturados............. 51 
Automórveis.. ...ceseceme rec oorsir sim csisa a q 
Outros veículos e acessórios. ............ 8 
Briquetes, carvão de pedra e coque.. 395 
Ferro e aço não manufaturados 25 
GasolinB' . ...cerosose» SPSia im PASTA Rg RN 66 
Produtos químicos e farmacêuticos...... , 21 
Papel e suas aplicações............. AA 12 
Pasta de madeira para fabricação de papel 12 
Óleo combustivel 114 
Juta . é 6 
Diversos . ... 128 145 


ep 


B). — Valor-ouro — Janeiro a março (milhares de libras-ouro) 
Gold value — January to March (1.000 gold pounds) 


PRODUTOS 
Products 1934 1935 1936 Ea, 


Máquinas, aparelhos e ferramentas 
Trigo em grão 

Ferro e aço manufaturados 

Automóveis . 

Outros veículos e acessórios.... 
Briquetes, carvão de pedra e coque 
Ferro e aço não manufaturados 
Gasolina . 

Produtos químicos e farmacêuticos 
Papel e suas aplicações 

Pasta de madeira para fabricação de papel 
Óleo combustivel 

Juta . 

DIVELDOS 1.10 a)b bio o oia tanto ade RV VSEE LR 


FRObaL o o marina 


| ] | | 
a a lo o Ja dl PR cgi Ra 6.816 | mo 


(a) Machinery and tools; (b) wheat; (c) iron and steel manufactures; (d) moto 
(e) other vehicles and accessories; (£) patent fuel, coul and coke; (g) iron and 
(hn) gasoline; (i) chemical and pharmaceutical products; (j) paper and paper manufacta 
(k) wood pulp for manufacture of paper; (1) fuel oil; (m) jute; (n) miscellaneous. 


] 
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COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 
EXPORTAÇÃO E IMPORTAÇÃO POR PRINCIPAIS PAISES 
Exports and imports according to principal counsries 
Janeiro a (milhares de Mbras-ouro) 
January to March (1.000 gold pounds) 
A). — Exportação 
Exports a 
Países 
Countri 1934 1935 1936 = 1938 
Unidos — U. S. of America........ 4,156 3.216 3.887 4.249 3.158 
RR CM nais ca sconsusorsaco 897 1.418 Bog 1.30 1.158 
EU O quo ctnouocantuntso 732 ass 936 830 682 
= PRONCO:.iccercsecsso . 641 599 s30 900 500 
— AT; ssensovecasa Posso ve 373 375 372 342 398 
ERROS bato crs cancros 317 233 297 4 335 
= NGENCTIANÕS. .. cocesrcccccs ros 601 236 215 331 335 
MR catia css serisecvesá 283 243 304 309 164 
RS UPA. - cisne scrscrceceso 267 243 165 163 164 
E APRE A TP 299 129 147 256 122 
E NM sup so socesve sacos 98 9 as ! 141 ua 
CA RPE VE RP 87 88 s2 100 7 
países — Other countries.......... 579 440 548 em 581 
DD atas do oercscósssoo 9.336 8.193 8.431 9.984 7.0 
B). — Importação 
Imports 
| 
Países 
Countri | 1984 | 1935 | 1936 | 1997 1998 
| A EA PLA 
| 
Unidos — U. S. of America........ 1.289 1.651 1.606 1.760 2.418 
RE mesas s seres. 700 1.032 1.563 2.178 2.405 
DS a id E PRINT EE 711 926 1.129 1.813 | 1.481 
= ENQUINO. .cccrcoocrcoceresso 1.096 Ba6 eso 1.080 | o 
— Beigium......... RITOS RACER 287 486 177 306 | sas 
— Dutch West Indies Bo 114 102 so | mM 
DR Do por ss desse cstsos 53 242 210 158 | »7 
1h PA DE PAP 65 83 91 181 | Ma 
e ado mos ana suareae o 32 45 Eu A 
Db quo mess ecscacceseer- 243 180 172 | 115 164 
DR dem mr os cisroepeio 85 es so 100 190 
quia — Czechoslovakia........ 7 12 so 197 171 
países — Other countries.......... 874 943 942 802 e 
MS aasedostencemiacsso 6.597 | 6.623 | 6.816 em | 10.100 
a E E E - 





COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 


EXPORTAÇÃO POR ZONAS ECONÔMICAS E UNIDADES Ponsricas a 
Exportation by economic zones and States 


Janeiro a março (milhares de libras-ouro) 
January to March (1.000 gold pounds) . 


ômicas e unidades AN 
Zonas e a : 1928 1984 1935 1936 1997 — 


Economic zones and States | pas 


TS) 
8a 


Zona “Norte” . 
North gone 


CERTA. antes val 

Rio Grande do Norte........ 
Paraíba 

Pernambuco . 


EA | B E: y 


Áreas -;| 
se 


Zona “Nordeste” ........ 
North east zone 


me | = 
: vo q 
“882 | & 


East zone 


| 


Rio de Janeiro ........ a cat ft 
Distrito Federal.. 


a 
FRASES 


Paraná 
Rio Grande do Sul........ ad 


Zona “Sul” 
South zone 


22 
Zona “Centro” 22 
Central zone 


polpa 
| 
| 
| 


MR pg ii e Ego A estão englobadas nos dados referentes 
ncentes à zona “Sul; as de Goiás fi uram nos dados do Testado de 
e parte nos dados do Estado de Mato Grosso. ' E! 
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COMÉRCIO EXTERIOR 
FOREIGN TRADE 
EXPORTAÇÃO POR ZONAS ECONÔMICAS E UNIDADES POLITICAS 
Exportation by economic zones and States 
Janeiro a março (milhares de contos de réis) 
January to March (1.000 “contos” of reis) 
O stsos e unidades s 
cas 1928 1934 1935 1936 1997 
DR raid é op é ao 20 9 11 14 22 18 
DM ncessasidopscavesa os 13 10 1 20 25 Li 
DE ahaA gua as aê fome és» 6 2 5 1 15 13 
O AR DS 10 10 14 | 20 ma pa] 
| ——— | ———— ——— 
emarte”” ...cc.cc.. 51 88 | Fr 85 po 3 
zone ] l 
DS spo sariao- 12 22 s | sm aa sa 
'y nde do Norte........ 2 6 29 2a 28 na 
Den snsc godas ass 2 14 M | 26 48 KA] 
RARA O E do Tea vã: 13 22 45 | 65 o! 28 
DO pgto ira é é» 1 1 o | 4 7 10 
Pa E sr Erá Rin ade 
“Nordeste” ........ 81 es | 196 170 186 149 
east zone , | 
ana n s u us —- «immo 1 = 1 ue 
TESES PRN PERA 81 57 48 62 7 2 
CP O PP 40 35 37 39 44 a 
) ei aantngicatnaap ——— emos 
REMO snes aa so so 121 | 92 84 103 125 126 
zone ] 
Ases Eu evocação Php ua Lar 
Co DRE = 5 -- 9 38 a! 
to Federal............. 124 108 93 112 128 141 
CS E a PR 535 517 382 490 503 sos 
nas Jet rado mio 41 26 24 33 “4 Ás 
anta Catarina.............. 9 10 8 11 12 A 
rande do Sul.......... 49 26 so 6 sa 32 
4 0 a qaE To 
É mm DE Andei» mo | co | 568 Ta 
deeeiriiiid cd Raia —me— pe end 
sn ao= + at +» T | — -— o o 8 
| “Gentro” ....... = Rea Te . s " 
— Central zone 
RE Sl Mm | 0 | 000 | 1.000.) 1.198 1.138 


—— 


| | 
E 


AS, Exportações de Minas Gerais estão e lobadas nos dados referentes à outras unidades 
o ui”. as de Golás figuram nos dados do Estado de São Paulo 


tos dados do Estado de Mato Grosso. 
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COMÉRCIO DE CABOTAGEM 1 
COASTING TRADE 
80 TOTAIS ANUAIS. 
“ig Yearly totais |, 
e A). — Volume físico (1.000 toneladas) 
a : -— Physical volume (1.000 tons) 
e Ê SR DS RE ESTREITO AT 
“A + Mercadorias na- Mercadorias na. % 
Anos cionais cionalizadas To Mas 
v Years National merchan- | Nationalized mer- ; | 
E, dise chandise pr; 
“a DADA iso gi ade Ea Dq 1.595 112 1.70) O 
AU DOC O ais oividim Man iRi a 66 pi ÃO 1.613 146 1.7 
Am nero RE O POA a NS PA 1.528 113 1.641 
1007 ovas so need RAD Sib rp 1.628 127 1.755 
E AOUB qto apenso d PANE 1.767 133 1.900 
x E a RS ARDE, ES PA 1.792 128 1.921 
OSDir aa O ma Ria RU pa 1.453 106 1.560 
SOB Se vii dos ASAS 1.536 96 1.632 
VBR mico io vidro Meia nao comam 1.609 117 1.727 
TESE ta pato o ala ao ato Si 1.740 124 1.865 
TOBR cias prai, E PER dote é fera 1.959 127 2.087 
Es RASD as ejata o nho SAE talos rato 2.047 132 2.179 
“o DOR cito eat Re Opep ua 2.227 137 2.365 
: a DSO ano pinto oito E 2.382 141 2.528 
| 
“aa B). — Valor (1.000 contos de réis) 
' Value (1.000 “contos” of reis) 
y Pa 
E t MISNES EA so PT E DSO Omo De rm NO TETO Tee no 
E! : ! à PAR! Ei 
Mercadorias na- Mercadorias na- 
Anos cionais cionalizadas T 
Years National merchan- | Nationalized mer. ; 
dise chandise 
E, DD é : E 
A dama Fi RR opte 2.429 821 2.750. 
E DOS o leie> Se ba PO amdà : 2.587 891 2.979 
a : 1026 oco ENA Te cara jairo Gola o 2.106 s18 2.424 
in ESP AMRPRRPIA A EPE PAS a NPR é 2.412 s90 2.802 
Ko ER aa ea aba dota Tah Pa Er ão : 2.677 849 3.026 
: E DRE RS é 2.465 822 2.787 
| ADS Sa sr ta Pia A aco in 1.779 279 2.058 
AOS geo ME A DO A Rag 1.953 281 2.234 
TOSA it ia E boda lo rato ava low vid 2.074 271 2.346 
LOSNNA tpio iatoto ava e Iori" fe tao E 2.230 320 2.551 
DB ora leio ao tuto no pe 2.457 824 2.782 
1935 ...... sirala o/a b,0/p o ufa o/a 2.917 380 3.297 
a o pe IS Sp E A q 3.378 420 3.794 
ROB je elo state poda (atia ão (oe - 3.794 460 4.255 


Esta estatística abrange sómente o comércio feito, por via marítimo e fluvial, de 
portos de um para portos de outros Estados. o 


These statistics comprise only the maritime and vp river trade made from the ports or 
one State to the ports of other States. 
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COMÉRCIO DE CABOTAGEM 
COASTING TRADE 
MOVIMENTO TOTAL 
Total turnover 


Dados absolutos 
tigures 


Médias mensais: 
Monthly averages: 
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B3EBsgês 


B$ussEass 
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Euta estatística abrange sómente o comércio feito, por via marítima « fluvial, de portos 


de um portos de outros Estados. 
Tese siatutico comprise only maritime and up ríser trade made rom the porá d€ 
one State to the ports of other ' 





Sape 


COMÉRCIO DE CABOTAGEM | 
COASTING TRADE | 


MOVIMENTO TOTAL 
Total turnover 


Índices (média mensal de 1928 = 
Indexes (1928 monthly average 


f 


Volume físico Valor 
Physical volume Value 


Esta estatística abrange sómente o comércio feito, por via ERA e ginvias, de 
de um para portos de outros Estados. | 


These statistics comprise only maritime and up river trade made from the porta EA 
State to the ports of other States. ; ' 
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PRODUÇÃO MUNDIAL DE CAFÉ 
WORLD PRODUCTION OF COFFEE 


VOLUME POR SAFRAS 
Volume according to crops 












14.891 6.868 21.759 68.4 

E pos 14.586 6.762 21.348 683 
15.460 7.052 22.512 . 68,7 

15.848 7.068 22.916 69,2 

27.122 8.003 35.125 a 

13.621 8.660 22.281 61,1 

asapoweo 28.228 8.273 36.501 3 
sena sos 16.552 8.633 25.185 65,7 
28.333 8.287 36.620 TIA 

16.500 9.239 25.739 64,1 

29.610 8.920 38.530 78,8 

un ant é 17.366 7.699 25.065 69,3 
20.857 0.028 30.885 67,5 

she casa 21.508 0.889 32.397 664 
22.271 0.011 32.282 69,0 









B). — Índices (safra 1927/28 = 100) 
Indexes (1927/28 crop = 100) 


once e anna asas. 
ore er cana eu.. 


eseses. 


een nes 


PR AR , , q 4 PET v q STR = oe 


% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
% 
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A). — Valores absolutos em milhares de sacas respectivas 
Absolute values in 1.000 bags and corresponding percentages”""S"Us 


“o 
— o ca 
tes 


BEBEBESSES 


PRARARDARADANÃAR 


28 
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EXPORTAÇÃO DE cara. 
EXPORTS OF COFFEE | 

VOLUME FÍSICO E VALOR-OURO 

Physical volume and gold value 


A). — 'Totais por safras 
Totals grades “to crops 


Safras 1.000, tomeialná 
Crops 1.000 tons 


nec re nn o na nu n a. 


PC RO 


a TO 


senao. 


SESESESSSIAEIS 
nwmnt o (O co « 
SIBSGRSLSSSaSS 


1936/37 .....oo. VARRER ERR e 


B). — Médias mensais 
Monthly -averages 


Valores absolutos Índices (1) 
Absolute figures Indezes 


1.000 toneladas |1-000 libras-ouro) vayume físico 


1.000 tons z. Poa Physical volume 


1923/24 
1924/25 
1925/26 
1926/27 
1927/28 
1928/29 
1929/30 
1930/31 
1931/32 
1932/33 
1933/34 
2934/35 
2935/36 
1936/37 
1937/38 (10 mêses).... 


fed ps po td ai O ND CO ATO O O Ph 


(1) — Safra 1927/28 = 100. 
1927/28 crop = 100. 















ADMM/AS seccsrerss 
1926/27 .......... 
1097/08 cococasdos 
1930/31 ......... 
1931/32 .......... 
1932/33 .......... 
BDOS/06 csescccace 


e... 


1934/35 


A). — Valores absolutos em milhares de 
Absolute values in 1.000 bags and 
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CONSUMO MUNDIAL DE CAFE 
WORLD CONSUMPTION OF COFFEE 


VOLUME FÍSICO 
Physical volume 


15.322 6.714 22.036 
13.682 6.824 20.506 
14.565 7.140 21.705 
14.276 7.022 21.298 
15.766 7.770 23.536 
13.890 8.361 22.251 
15.232 8.322 23.554 
16.546 8.545 25.091 
15.589 8.134 23.723 
13.356 9.492 22.848 
16.062 8.389 24.451 
14.859 7.822 22.681 
16.128 9.717 25.845 
14.010 10.996 25.006 

«797 10.812 25.609 


Cafés do Brasil Cafés de outros países 
Brazilian coffee Other countries coffee 


gsestaasas 
ARLARARARARARAR 


2288 
vossa 


B). — Índices das médias mensais (safra 1927/28 = 100) 
Indezes of monthly averages (1927/28 crop = 100) 
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CAFÉS DESTRUIDOS, SUPRIMENTO VISIVEL MUNDIAL | z 


“STOCKS” RETIDOS NO BRASIL 
COFFEE DESTROVED, WORLD VISIBLE SUPFRF AND SIrpOKS 
KEPT IN BRAZIL 


A). — CAFÉS DESTRUIDOS E SUPRIMENTO VISIVEL MUNDIAL 
Cojfee destroyed and world visible supply 


Em milhares de sacas, no ou até o último dia de cada ano ou mês 
In 1.000 bags at or up to the end for each year or month 


Datas Cafés destruídos - | Suprimento visivel npadia 
Dates Coffee destroyed World visible supply . 


encore nao cano eua. 


Desc nc ssa. 


1938 — Janeiro . 
Fevereiro . 


APOSLO, - Pro blaeva sie o etef E  V NS ai A 
Setembro . 

Outubro . 

Novembro . 


even res cncjeccc rasas esa seno naun a aa a a a a RU 


— “STOCKS” RETIDOS NO BRASIL (EM 30 DE JUNHO DE CADA ANO) 
Stocks kept in Brazil (on June 30th of every al 


Datas 1.000 sacas À índices (2) - 
Dates 1.000 bags Indexes 


.. 13.109 100 

E Bila velo Je, Bín o (al o oi ai o als ooo 0 0/6 10.322 8 
as dp bio ouso 05 o civiais ao qu niia 23.691 180 
19.313 147 

21.342 162 

18.585 141 

18.615 142 

17.113 130 

20.716 158 

22.566 172 


—em 


od Rea “Le Café” — E. Laneuville, 


(2) — “Stocks” em 30 de Junho de 1928 : 100, 
Stocks on June 30th 1928 = 100 
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de é UR ÃS Dados ra 


CAFÉ. - PREÇOS MÉDIOS DO DISPONIVEL 
COFFEE. AVERAGE SPOT pi! 


ÍNDICES 
Indezes 


Média de 1928 = 100 
1928 uverage = 100 


DE 
Santos market 


] 


Tipo 4, Santos| 'Tipo 7, Rio Tipo 4, Santos 
Santos, type 4| Rio, type 7 Santos, type 4 


1998 ..cciicessenceseseo 
1920: .. =... dele dx re nn ia 0 
1930 
1931 ....cccrcorcnccrtos 
1982 nipamo o 6/6 amis 
1933 
1934 ......ccccsercscess 
1935 ...c.cccencenerseso 
1936 
1937 


100 
89 
49 
44 
45 
87 
54 ' 
43 
50 
66 
68 


1937 
1938 


1937 — Janeiro 
Fevereiro 


Outubro 
Novembro 


1938 — Janeiro 
Fevereiro 
Março 
April 


Setembro 
Outubro 





ê 
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ea? ss 








































RAS da 


- MOVIMENTO MARÍTIMO 
SHIPPING MOVEMENT 


ENTRADAS DE NAVIOS A VAPOR E A VELA (1) 
aArrivals of steam and sailing vessels 





























ea A). — Movimento total (dados anuais) 
vis Total turnover (yearly figures) 
2 ET ; 
“NOM NÚMERO TONELAGEM LÍQUIDA 
“o Number Net tonnage de Rb 
4 ANOS o. 
pi: Years - FRA 
o Dados absolutos | índices (2) | 1.000 toneladas | índices (2) | 
Re Absolute figures | Indexes 1.000 tons Indezes 
BR co Er RARAS q ce O A 28.243 89 32.909 má 
E cr RS PR LO UT DV ES 28.503 90 33.394 75 Ses 
e EP Rara a E 29.510 93 96/1658. qe BE ia Vu 
hd. DES care ideia EAD GR A és ni 31.154 99 39.839 90 À pt, 
DE Tr Ri Roo DESA BRR AS 31.426 100 44.124 é OD ho 
Po RO Ut ce SGD OND ri de cn À 34.029 108 47.937 108 o 
OSDir ao elton a e E O 32.389 103 47.767 108 NT 
“8 DENSAS dra O, o CaIot Eds tetaa RO 32.632 103 46.019 104 | RA 
E? TOMAÇE Sia CE RE Aro PI SA 30.073 95 41.160 - 98 fue 
A OSS o 210 2 fo cho are vadia a aro! flo De a 30.998 98 46.905 106 Ea 
“A TOSA er ta Cred 30.251 96 44.530 100 Ro 
: PRRRRRER lar, 4 ator Lan rs fo Ja 31.782 101 45.866 103 EM 
É "A 
A B). — Movimento dos portos do Rio de Janeiro e Santos (médias mensais) E: 
a Movement in the ports of Rio de Janeiro and Santos (monthly averages) ' 
“MR sp: 
NÚMERO TONELAGEM LÍQUIDA a 
Number Net tonnage E 
PERríoDOS ] E: 
Periods - - TA | 
Dados absolutos| Índices (2) | 1.000 toneladas | Índices (2) os 
é Absolute figures | Indexes 1.000 tons Indexes + 
so, Era RR pie PA 7) RES RR ga 627 100 1.870 100 
is or REA 8 O A RR Lg E 650 103 1.949 104 
io TODO) o Eos RARA AI ere 606 96 1.939 103 
no: TOSA ha afetar age Loft ço ao PEÇAS Pa 590 94 1.816 97 A 
LOBO RU DR sia ro DE 490 78 1.549 82 A 
JOBS SED Nada paro Nie 577 92 1.829 97 EANES 
ci ABBA rio NINAR Site So miutcde a 557 88 1.810 96 “E 
Re ALLE Sopa aaa Rb tao rt a É 573 91 1.807 96 E 
com LOBO ASA Roo o ja Ta ERR ENEM, 800 95 1.848 98 [é 
1087 (12 AM ÊSES) ss iam mao ao 637 | 101 1.947 ! 104 y 
E 3) PRE RM MRE DEAR O O 
E (1) — Inclusive viagens repetidas. 
E Including their repeated voyages. 
y (2) — Média de 1928 = 100. 







1928 average = 100. 
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